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„"Teremtsünk olyan életet az együttlakó népeknek, 

hogy valójában hazájukban érezzék magukat" 
mondotta Kolozsvárt Teohari Georgescu belügyminiszter a reakciós kilengések kivizsgá

lása kapcsán 

(Kolozsvár.J Teohari Georgescrt Bel- 

miniszter szerdán reggel Kolozsvárra 

kezett. Kolozsvári utjának célja az volt, 

ogy személyesen végezzen vizsgálatot a 

kolozsvári reakciós támadások ügyében. 
A Belügyminiszter hosszasan ftanácsko- 

t a helyi hatóságok vezetőivel, majd 

z „Avram Tancu" diákotthont látogatta 

eg. Résztvett a megyei politikai Bizott- 

ág ülésén és megjelent a Ferdinánd Tu- 

ományegyetem szenátusának ülésén is. 

Szerdán este 8 órakor a vármegyeház 

isztermében a katonai, polgári és egy- 

ázi hatóságok, valamint a pártok és tö- 

egszervezetek képviselői elfőtt nyifatko- 

ott a vizsgálat folyamán szerzett tapasz- 

alatairól. 
Beszéde elején a Belügyminiszter be- 

jelentette, hogy kolozsvári utját a mi- 

nisztertanács határozta el. Ugyanis a 

Diákotthonban történteket nem tekintet- 

ék egyszerü helyi jelentőségü esemény- 

ek, mert ezen eseménynek háttere és 

ihatása mind belpolitikai, mind pedig 

ülpolitikai szempontból az ország min- 

den más pontján mutatkozó hasonló ese- 
ményeknél jelentősebbek. 

Elmondotta a belügyminiszter, hogy a 

mult év mátcius 6-a óta többizben járt 

Erdélyben és mindannyiszor az együttélő 

népek békés viszonyának fontosságát han- 

goztatta. Tette ezt azért is, mert a diadal- 

mas Vörös Hadsereg és a Román Had- 

erők nyomán a román hatóságok csak 

akkor rendezkedhettek Be Erdélyben vég- 

legesen, amikor az együttélő népek e- 

gyenjoguságát a demokratikus kormány 
Diztositotta. 

A kolozsvári eseményekre vonatkozóan 

a miniszter rámutatott árra, hogy azt nem 

egyes izgága ifjak provokálfták, hanem Bü- 

nös elemek, amelyek elsősorban a román 

nép ellen vétettek, amikor „Ki a magya- 

rokkal!' kiáltással támadták meg a vá- 

ros békés lakosságát. 

- Bár kétségtelen - mondotta Teo- 

hari Georgescn - hogy a magyarok kö- 

zött éppen ugy vannak reakciósok, mint 

a románok között, elsősorban a 12 milfió- 

nyi román népnek kefl megteremtenie a- 

z0kat az előfeltételeket, amelyek alkalma- 

sak a romániai kétmilliónyi magyarság 

festvéri megnyerésére. Más kérdés azt 

az, hogy mindazok, akik az ország békéje 

Hen vétenek, - akár románok, akár ma- 

yarok - szemben találják magukat a 

örvényekkel. 
- Vannak olyanok, 

mán!2 jelszóval faji gyi 

- folytatta a belügyminiszter, 

zon tudják meg, hogy igen, Erdély 

ához tartozik, de ahhoz a Romá- 

amely többé mem akar ismerni 

éle faji gyülöletet, vagy nemzeti- 

- ezek a- 

Uj utakon indultunk el - m
ondotta, 

és a gyülöletnek ezen az uton n
incsen 

Az eseményeket nem lehet elsz
ige- 

zni. Mielőtt még a Diákott
hont 

megtörtént volna, a Magyar 

napról-napra jelentette, 

nép életbizton- 
ezt Bu- 

ket, amelyek országos kifejlődé- 

en ott is mutatkoznak, ahol magyaro
k 

egyáltalán nem is laknak, itt Kol
ozsváron 

pal tetézték be, hogy annak az ember
nek 

képével, aki erre a vidékre gyilkos gár- 

a állottal a helyi szaktanács elé 

indazokat, akik oda be- 

án prágat 

many megcatotta, 

ta, hogy a kofozsvári támadásokért az 
ugynevezett két „történelmi párt" a fe- 
lelős, de a román demokrácia nem fogia 
türni, hogy éppen ezt a demokráciát alá- 
aknázzák. Beszélt azokról a vidéki jegyzők- 
ről, papokról, és tanitókról, akik a falva- 

kon állandóan uszitanak az együttlakó né- 
pek ellen. Kijelentette, hogy a türelmi 
idő lejárt. Eddig mindenki Beleilleszked- 
hetett a demokratikus rendszerbe, azok 

ellen, akik nem tették, a legerélyesebben - a nyugati demokráciáról 
beszélni, Csak- 

fognak eljárni. A kormány nem türi to- hogy azok, akik a nyugati demokráciá- 

vább a kétszinü magatartást. l ról példálóznak, azt az embert tekintik ve- 

Rámutatott a belügyminiszter, hogy a lzérüknek, aki az amerikai munkásságtól 

nemzetközi béke sem biztositható az e- 
gyüttélő népek békéje nélkül, mert Ma- 
gyarországgal békében élni csak ugy le- 
het, ha a romániai magyar nép jogegyen- 
löségét biztositják. 

Birálatban részesitette a helyi hatósá- 
gokat is, majd rámutatott arra, hogy a ro- 
mán reakció a magyar reakcióval kéz a 
kézben halad. 
- Szoktak egyes embenrek - mondotta 

Vasárnap, 1946. lunius 

Hinprr Előftzetés egy hőnapra 4500 lel 
R SI DIJAK: Hirrovatban, hirdetményben, nyilttérben 

800, közgazdasági közleményben 800 fej é 
sebb 20 szó). Keretes kizdtetés É a zv a tel ee 

entés négyzetcentimét. nként 350 
lyász- égyzetcin ként 300 lel. 

t lel. Dijak előre fizetendők 

a sztrájk jogát akarta elvenni és támadják 
azokat a román hatóságokat, amelyek a 
diákok demokrataelfenes, kormányellenes 
sztrájkját akarják leszerelni és az egye- 
temről a reakciós fészkeket kifüstölni. 
Nekünk ma föladatunk az, hogy demokrá- 
ciánkat megerősitsük, s hogy az együtt- 
lakó népek számára olyam életet teremt- 
sünk, hogy ezek itt valóban hazájukban 
érezzék magukat 

Befejezésül kijelentette a belügyminisz- 
ter, hogy addig nem hagyja el Kolozs- 
várt, mig az ügyeket véglegesen el nem 
rendezte, Bizonyos azonban abban, hogy 
ez hamarosan megtörténik. 

Az egybegyültek nagy lelkesedéssel fo- 
gadták a Belügyminiszter beszédét. A 
hallgatóság nevében Nogaceanu Vasile 
megyefőnök mondott köszönetet. 

A nagyvezérkar rendelete 
az 1946-os korosztály 

született ifjakat. Továbbá az 1022 és 

1023-ban szülétett, vagyis tulajdonkép- 

peu az 1944 és 45. évfolyamokhoz tar- 

tozó, de a katonaállitási jegyzékekből 

kimaradt és csak az 1946-os évfolyam- 

mal együtt sor alá áflott ifjakat. Végül 

pedig az 1044-45. évfolyamokhoz tar- 

tozó és időközben román állampolgátr- 

ságot nyert külföldieket, amennyiben a 

hadseregben szükség van rájuk. 
Az ió45 és korábbi évfolyamokhoz 

tartozó, de jelen közleményben 

emlitettek tekintetében a nagyvezérkar 

később log intézkedni. 
Az 10945 és korábbi évfolyamokhoz 

tartozó és jelentkezési kötelezettségük- 

(Bukarest) A nagyvezérkar közle- 
ményt hozott nyilvánosságra az 1046- 
os korosztály junius 10-én kezdődő be- 
vonulásáról. A közlemény a következő 
rendelkezéseket tartalmazza: 
Az 1046-os évfolyam bevonulása cso- 

portonként történik. Az 1946-os évio- 

Íyani első csoportját a csendőrséghez 

behivottak képezik és ezek 1046 junius 
10-én vonufnak be. A többi fegyver- 
nemekhez behivottak 1946 junius 20-án 

vonulnak be a névreszóló egyéni behi- 
vókban megadott adatok szerint. 

Az 1046-0s ávfolyam első csoportjai- 
val együtt fogják behivni az 1024-ben 

nem 

evonulásáról 
nek eleget nem tett személyeket, akik 

a közkegyelmi rendeletben megszabott 

határidőben sem jelentkeztek, az ér- 

vényben lévő törvények értelmében fog- 

ják kezelni. 
Az első csoporttal bevonuló ifjak szá- 

mára egyéni behivókat fognak kibocsáj- 

tani. amelyek alapján lakóhelyükről az 

metékes hadkiegészitő parancsnok- 

ságokhoz utazhatnak. A behivottak ugy 

maudjanak utnak, hogy a behivókban 

megjelölt időpontig az illetékes hadki- 
egészitőhöz megérkezzenek. 
A kellő idóben nem jelentkezöket a 

katonai törvénykönyv rendelkezései ér- 

telmében sulyosan megbüntetik. 

Olaszországban a fasiszták az államrend felforgatására törn
ek 

Nem vezetett kormánylemondásra a magyarországi 
belpolitikai feszültség 

kormány létét megszilárditani. Megbizha- 

tó ujabb jelentések szerint a magyarorszá- 

g1 belpolitikat teszültség enyhült és egy- 

előre semmiféle komolyabb válság jelei 

nem mutatkoznak . 

Legujabb jelentés szerint Nagy Ferenc 

miniszterelnök, Gyöngyössi István kül- 

ügyminiszter és Rákosi Mátyás állammi- 

niszter a jövő hét fotyamán Washington- 

ba utaznak. 
Római jelentés szerint az olasz fegfel- 

sőbb biróság most végzi a népszavazás 

számadatainak ellenőrzését. Politikai kö- 

kormányban felmerült ellentétek nem idéz- rökben megkezdődtek a találgatások az 

tek kormányválságot elő hanem az idő- 1 olasz köztár
sasági elnök személyét illető- 

Kozben ferolytatott talgyarasokon erkerünt leg. E körökben tudni vélik, hogy a köz- 

a Nagy Ferenc elnöklete alatt álló pártközi ] társa
sági elnök tisztjét semmi esetre sem 

. .. i 

NKÖOSDKO PÜNKOSDKOR 
tüzes nyelvek szállottak le az apostolokra s ők különböző nyelveken kezdettek szó- 

lani a sokasághoz és hirdették az uj hirt, a jó hirt 
az evangélitmot. 

Eza jó hir az elnyomottaknak feiszabadulást, a megalázottaknak felmagaszta- 

lást, a rabszolgáknak szábadságot jelentett. A világon kimondották a bilincsek 

(Brassó) Tegnapi lapszámunkban cikket 

közöltünk és a magyar belpolitikai vál- 

sággal Toglalkozva azt irtuk hogy Nagy 

Ferenc miniszterelnök benyujtotta a köz- 

társasági elnöknek kormánya lemondását. 

Mint kiderült azonban, a félhivatalos Ra- 

dor román távirati ügynökségnek ez a fir- 

adása, amelyet a fővárosi román lapok is 

közöltek, tévedésen alapszik és forrása a 

vádiónak a magyar kormany 

lemondásáról néhány nappal ezelőtt közölt
 

hire. Ezt a hirt időközben a magyar kor- 
Igy tefiát a paitközi 

hrdetésére indultak szerte a föld kerekségén. 

Értsük meg jól a pünkösdi példabeszédet. A sz
abadság igéit ma megint ki- 

mondották. És tüzes nyelvek lobogásában hevü
lő hirdetőkre van szüksége, hogy el- 

hatoljon a világ minden zugába, az országok mi
nden zugába, a lelkek minden zu- 

gába. Az uj pünkösd ragyogó napsugaraitól mel
egülő elmék és szivek hadd árasz- 

szák ki magukból a szabadság lelkes fobogását,
 a szabadságért harcolók tiszta el- 

szántságát és a harc sikerébe vetett megdönthe
tetlen pizakodást.t.t.t. 

Az uj pünkösd a dolgozó milfiók számára hozza a [jó hirt. A gyárak kemén
y 

munkásai, a föld szikár szántóil, a szellem irótolfal küzdő haladó harcosai érzik 

meg szerre és csalhatatlanul, hogy a jó hir ezuttal nekik szól. Az ő jövendőjük 

ajakul napjaink törödéseiben és forrongásaiban. Ők azok
, akik ezt a jövendőt bá- 

tforságukkal, helytállásukkal és szilárd hitükkel megteremtik. 

És ők azok, akik a jó hirt most szerteviszik a világo
n és a földkereks 

yelvén, népekről népekre, nemzetektől nemzetek
nekelmondják ugyanaz 

r 
az igét a 

SZABADSAORÓL és az IGAZSAGROL 

széttörésének igéit s a tüzes nyelvektől megittasuit apostolok ezeknek az igéknek 

erekség minden 

Gasperi jefenlegi miniszterelnök togja be- 

tölteni, hanem egyike azoknak a volt 

lasz demokrata politikusoknak, akik az 

olasz politikai éfetben jefenfeg nem vesz 

nek tevékeny részt. 

Olaszországban egyébként a népszava 

zás után fasiszta elemek kisérleteket tet. 

fek a közrend megzavarására. Felfegy 

verzett fasiszta csoportok csütörtökö 

megtámadták a nápolyi Garibaldi fakta- 

nyát és kezükbe keritették a lőszerraktárt 

A faktanya őrsége többizben visszave 

a támadást. Capo di Monte városk: 

királypárti elemek sulyos rendzavará 

idéztek elő. E rendzavarók megtái 

és feldulták a kommunista párt székházát 

A hatóságok több mint száz személ) 

tartóztattak és feljogfallák a zen 

jegyverraktárát. Rómában szinté 

fek fetaitóztatások. A fetartóztatottal 

zött két tiszt is van, akiket az államl 

tonság elfen irányuló összeesküvésse 

Ugyancsak a n irat 
ügynökség 
szovjet kormány 
ta az Anatolia 
a jefentését, a mén jugos 
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BLAKE WILLIAM (1757-1827) 

A sarló és a kard 
A szík dombon dalolt a kard; 
A sarló bő mezők felett. 
A kard dala halált akart 
S a sarló mégsem engedett. 

(Ford. Szemlér Ferenc) 

e 
DOlvasóinkhoz! A közbeeső ün- 
nep miatt, tapunk legközelebbi száma 
11-én, kedden, a szokott időben jelenik 
meg. 

- A MNSZ brassóvárosi intézébizott- 
sága junrus 11-én délután 6 órakor a 
szervezet székházában ülést tart. Kérik 
a tagok pontos megjelenését. 
Iskorai hirek. A brassói refor- 

mátus elemi iskola évzáró vizsgái: a bel- 
városi templomban junius 10-én délelőtt 
8 10 órakor IV. oszt., 11-én 8-10, III. 

oszt., 11-1 óráig VI-VII. oszt, 12-én 
8-10-ig II. oszt., 10-12-ig I. oszt, a 
Bucuresti-ut 37 szám alatti imaház-isko- 
lában tunius 0-én délután 4-6-ig I.-iII 
oszt., a Plevna-utca 2. szám alatti isko- 
lában junius 11-én délután 2-4-ig I-1. 
oszt.. 4-6-ig III-1V. oszt. 

- AKommunista Párt brassói 
CFR szervezete 0-én, vasárnap délelőtt 
fél 10 órakor az Astra helyiségében 
előadja „A föld" cimü háromfelvonásos 
szindarabot. 
-Abrassóireformátus egy- 

ház pünkösd másodnapján az Aggmen- 
ház imatermében délelőtt 11 órakor urva- 
csoraosztással, délután 3 órakor szeretet- 
vendegséggel egybekötött istentiszteletet 
tart. Az ünnepi legátus Farkas Árpád 
kolozsvári ref. teológiai hallgató lesz. 

-ABrassói Zsidó [skola 10- 
én, hétfön tartja évzáró ünnepélyét az 
Astra mozgó helyiségében. 
- Vakmerő betörés Brassó- 

ban. Bedner Mihály, Brassó, Crisan-utca 
Aszám alatti lakos feljelentést tett a 
rendőrségen Borbély Margit volt vörös- 

keresztes ápolónó ellen, aki junius 6-án 
este 10-11 óra között behatolt a lakásá- 
ra és onnan mintegy 25 millió lej értékü 

ruhanemüt és értéktárgyat vitt magával. 
A rendőrség erélyesen nyomoz a tolvaj 
után. 

-A háztartási a Ikalmazottak 
szakszerve zete tudomására hozza a 
város házfelügyelőinek és kapusainak, 
hogy junius 11-én délután 4 órakor gyü- 
lést tart a Szabadságtér 26 szám alatti 
helyiségében. 
Hiitler szeretett volna bé- 
két kötni, de szégyelte szán- 
dóékát Mussofini előtt. - A né- 
met háborus bünösök perének tárgyalása 
olyamán Schuttle volt ellentengernagy ki- 
jelenette hogy Hitler Norvégia elözönlé- 
sekor számitott arra hogy a müvelet fo- 
lyamán a nemet flotta 30 százalékos vesz- 
teséget szenved. A német tengeri erők ak- 
kori parancsnoka Roeder tfengernagy is 
ellene volt ennek a fervnek és Hitlert bé- 

ekötésre akarta rábirni EFranciaország- 
al. Hitler azonban a következő kijelen- 
ést tette: „Ezt nem tehetem meg Musso- 
ini miatt.77 
Föfldrengés Törökország- 
an. (Rador) Kelet-Törökországban erős 

öldlökéseket észfeltek. Sok ház összeom- 
ott. Erzerum környékén 11 falu sulyosan 

megrongálódott, 250 ember meghalt, 54 
megsebesült. Repülőgépen szállitottak or- 
vosokat és győgyszereket a helyszinére. 
A földrengés 6 másodpercig tartott és e- 
ész Törökországban észfelhető volt . 
Kopennhágában üf össze az 
jságiírók nemzetközi nagy- 

fése. - Előreláthatólag juliuts hó gyü 
iyamán megnyilik Kopenhágában az uj- 

ók nemzetközi nagygyülése. A nagy- 
ülésen, amelynek célja az ujságirók 

emzetközi szakszervezetének kiépitése, 
9 nemzet ujságirói vesznek részt. Össze- 
en 55 nmemzet hirlapirói kaptak meghuvást 

észvételre, eddig azonban csak I0 nem- 
efenfette be megjelenését: 

énytervezet a szövet- 
dseregben szolgált ro- 

atonákról. (Bukarest, Rador) 
ju Rá hadügyminiszter törvény- 

tet dolgozott ki azon ro á 

A miniszterelnök megköszönte a Vörös Madse- 
reg segitségét a tavaszi vetés elvégzésére 

(Bukarest.) Amint jelentettük, a ta- 
vaszi vetés eredményei meghaladták az 
előirányzatokat, s igy remény van arra, 
hogy ebben az évben nem fogunk ke- 
nyérszükében szenvedni. 
A tavaszi vetési munkálatok befejezé- 

se kapcsán a földmüvelésügyi miniszté- 
rium összejövetelt rendezett és ezen 
megjelent Groza Péter dr. miniszterel- 
nök is. A miniszterelnök ezalkalommal 

Beszédet mondott, s a kormány nevé- 
ben megköszönte mindazok fáradtságát, 
akik az emlitett jó eredmény elérésé- 
hez hozzájárultak. 
Ezek között - mondotta a miniszterel- 
nök - elsősorban kell emlitenem a Vö- 
rös Hadsereget, amely a legnagyobb 
odaadással sietett segitségünkre, s min- 
den ellenszofgáltatás nélkül bocsátotta 
rendelkezésünkne a munkálatok elvég- 

zéséhez szükséges eszközöket. 
A miniszterelnök ezután kiemelte, 
hogy a Vörös Hadsereg részéről a ne- 
héz órákban adott segitség tulajdonkép- 
pen a Szovjetszövetség nagylelküségét 
példázza, majd hosszasan méltatta azt az 
odaadó segitséget is, amelyet a románi 
hadsereg nyujott a földmüvességnek az 
idei vetési munkálatok elvégzése kap- 

Több letartóztatás várható a Brassó környékén 
megszökött német hadifoglyok ügyében 

(Brassó) Jelentettük már, hogy a ható- 
ságoknak a Brassó könnyéki erdőségekben 
sikerült elfogniok egy csoport német ha- 
difoglyot, akik a környékbeli fogolytábo- 
rokból szökdöstek meg és a lakosság 
egyes elemeinek támogatásával hosszabb 
ideig sikerült bujkálniok. 
A szökevények felfedezéséről és elfo- 

gatásáról most érdekes részletek szivá- 
rogtak ki. A hatóságoknak már korábban 
jelentették, hogy a fogolytáborokhoz kö- 
zel eső falvakban szökevény hadifoglyok 
bujkálnak. Megerősitett katonai járőrök 
és rendőrcsoportok indultak a helyszinre, 
és nem csak az illető helységeket, hanem 
a környező erdőségeket is átfésülték. 
Egy ilyen alkalommal az egyik katonai 

járér polgáriruhás tisztje elszakadt embe- 
reitől s mélyen előrehaladt az erdőben. 
Csakhamar három férfire bukkant, akik- 
ről rövid beszélgetés után kiderült, hogy 
a megszökött német tisztek közé tartoz- 
nak. 
A román tiszt nem vesztette el lélekje- 

lenlétét, hanem beszédbe ereszkedett a 
fellegyverkezett szökevényekkel és ajánla- 
tot tett nekik arra, hogy elősegiti tovább- 
jutásukat, sőt alkalmat is nyujt nekik arra 
is, hogy az országból kimenekülhessenek. 

Vezetésével a három tiszt megindult a 
tiszt által mutatott irányba, ahof nemso- 
kára feltünt az erősen felfegyverzett kato- 
nai iárór, mire a néntetek rövid habozás 
után megadták magukat. Kihallgatásuk- 

kor fiderült, hogy egyikük Heinzel Wil- 
helm, a 174-es német tüzérezred kapitá. 
nya, a másik Germenten Johann, a 121-es 
harcikocsi-ezred főhadnagya, a harmadik 
pedig Schilling, a volt ploesti-i fégelháritó 
ezred hadnagya. A három tiszt kihallga. 
tása után a hatóságoknak sikerült negye- 
dik társukat is elfogni. Ennek a neve Hell- 
muth Anton és már egészen Marosmegyé- 
ig sikerült elmenekülnie. 

Amint értesülünk, a rendőrség most 
azt a kérdést vizsgálja, hogy kiknek állott 
módjában a foglyok szökését elősegiteni. 
Az ügyben több letartóztatás várható a 
környékbeli szász falvak lakossága köré- 
ből. 

Módot kell találni az üzleti alkalmazottak hely- 
zetének megjavitására 

- hangoztata az alkalmazottak szervezeti gyülése 
(Brassó) A brassót üzleti alkalmazottak 

szerdán megbeszélésre ültek össze, ame- 
lyen megvitatták a napirenden levő kér- 
déseket. 
A gyülésen elsőnek Reidinger Zoltán, 

az üzleti alkalmazottak bizottságának ef- 
nöke szólalt fel, hangoztatva, hogy mó- 
dot kell találni az üzleti alkalmazottak 
helyzetének megjavitására. E cél elérése 
érdekében étkezde felállitását javasolta a 
munkaadók anyagi támogatásával. Voi- 
nescu Eugen, a magántisztviselők szak- 
szervezetének elnöke felszólalásában ki- 
fejtette hogy bármely fizetésemelés a je- 
lenlegi körülmények között az alkalmazot- 
tak vásárló erejének a csökkenéséver jár- 
na. 

Köpt Márton, a magántisztviselők szak- 
szervezetének titkára ismertette az Alta- 
lános Munkaszövetség álláspontjat a ja- 
vadalmazás kérdésében. A cél, amit követ- 
ni kell a jefenfegr Tizetések fenntartásá- 

va! egyidejüfeg az árak feszállitása. Ismer- 
tette a Groza kormánynak az alkalmazot- 
tak anyagi helyzetének megjavitására ho- 
zott intézkedéseif az alkalmazotti adók 
feszállitása és a gazdasági éllátó szervek 
ufján Kiosztanidó szövöttáruk aárfeszálntása 
révén. Majd kifejtette, hogy a reakció ál- 
tat szorgafmazott béremelések pénzhigu- 
láshoz és az alkalmazottak vásárló erejé- 

nek csökkenéséhez vezetnének. Példaként 
hivatkozott arra, hogy valahányszor a Hi- 
zetéseket fefemelték az árucikkek több- 
szörösen megdrágultak. Végül arra kérte 
a „Muncitorul"7 és „Brasovul? ellátó szer- 
veket, hogy közvetfenül a termelőktől 
szerezzen be veteményeket tagjai Számá- 
ra. 

A gyülés résztvevői határozatilag ki- 
mondották egy étkezde felállitását és a 
spanyolországi"szakszervezeti harcosok se- 

gélyezését. 

A fővárosi eevetem demekrata diákiai 
megakadályoztak egy reskeciós 

beugratást 
(Bukarest.) Fővárosi lapjelentések szerint a bukaresti egyetem diákságálnak 

sikerült megakadályoznia, hogy az egyetemi ifjuság vezetőségében található re- 
akciós elemek megengedhetetlem cselekményekre ragadtassák magukat a legu- 
tóbb lezajlott kolozsvári kilengésekkel kapcsolatban. 

Amint az egyetemi itjuság közléséből kiderült, az állatorvosi kar vezetőségének 
„történeimi" beállitottságu tagjai tilkos gyülésre hivták össze a diákság egyré- 
szét, amelyen a kolozsvári eseményeket teljesen hamis szinben feltüntetve, a diák- 
ságot a kormány ellen izgatták. 

A jelenlévő demokrata diákok azonban leleplezték a megtévesztő kisérleteket, 
s ezután felhivással fordultak a fővárosi egyetem ifjuságához, hogy idejében aka- 
dályozzon meg minden olyan cselekményt, amely az egyetem nyugalmának meg- 
zavarásához vezetne. 

keretében teljesítettek fegyveres szolgá- 
latot. A törvénytervezet szerint ezek a ro- 
mán állampolgárok mentesülnek a kato- 
nai szolgálat alól és ugy tekintik őket, 
mint akik a háboru folyamán eleget tet- 
tek szolgálati kötelezettségüknek. Nem ré- 
szesülnek természetesen ebben a kedvez- 
ményben azok a román állampolgárok, 
akik német önkéntes munkatáborokban 
voltak, vagy pedig a hitlerista hadsereg- 
ben szolgáltak 
Nagyszebenben Libiczei Adél, 

dohánytóő , str. Elisabeta 20 sz., 
hirdetések eredeti kiadóhivatali árakkal 
adhatólk fel. 
- Szolgálatos gyógyszertá- 

rak. Szombaton: Neustádter. Szabad- 
ságtér 5 és Lukas, Vasut-utca 20. Vasár- 
nap: Jekelius, Kapu-utca 17 és Masu, 

ik Kut-utca 74. Hétfőn: Sianu,, Lópiac 8. és 
IlpPetrescu Katonakórház-utca 1. Kedden: 

Schneider, Kapu-u. 15a. és Eichhorn, Kut- 
utca 30. 

* A brassói Cionista Szerve- 
zet kedden, junius 10-én este 8 órai kez- 
dettel a Zsidó Hitközség Murásenilor utca 
31 szám alatti nagyterm tartja meg 
rendes félhavi összejövetetét. A belépés 
dijtalan. 

„Ludas Matyi", „Képes Figyelő", 
valamint az összes budapesti napila- 
pokra és folyóiratokra előjegyzése- 
ket elfogad a brassói főbizományos: 
AnTEA RAsA könyvkereskedés, 
Kofostor utca 14 sz. Telefon 26-48. 
Az előjegyzett példányokat házhoz 

; kézbesitjükk.k.k. 

Moövészer És 

Meverepes ae 
Az „Utunk" felhivása 

A Romániai Magyar Irók Szövetségének 
„Utunk" cimen kéthetenként megjelenő 
irodalmi lapja első izben junius 22-én 
hagyja ei a sajtót. Amint már jelentettük, 
a folyóiratot Gaál Gábor szerkeszti, mig 
felelős szerkesztőként Méliusz József jegy- 
zi. A lap most pártoló előfizetési felhivás- 
sal tordult a demokrata szervezetekhez, 
közületekhez és magánosokhoz. 

Ralea Mihail müvészetügyi miniszter 
sajtónyilatkozatban ismertetle a müvészeti 
minisztérium munkáját, mult év március 
6-tól máig. Beszámolt a készülő törvény- 
javaslatokról, melyeknek célja az irók és 
kiadók viszonyának rendezése, továbbá az 
irói üdülőházak feláftitásáról, végül pedig 
a Román Nemzeti Sziaház ujjáépitési 
munkálatairól. .. 

Ismertettük, hogy az idei prózai írodal- 
mi nagydijat Papadat-Bengescu Hortensia 
nyerte meg. Ebből az alkalomból a Romá- 
niai Demokrata Nők Szövetsége távirat- 
ban üdvözölte a itnó irónóttt 
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A Kommunista Párt brassói tartomá- 
nyának müvészeti bizottsága közli, hogy 
a Weisz Ilona zongoramüvésznő fellépté- 
vel hirdetett Chopin-est 1046 junius 13-ári 
pontosan este 7 órakor kezdődik a bras- 
sól Astra-teremben. Az egyedülálló mü- 
vészi esemény iránt egyébként városszerte 
igen nagy érdeklődés nyilvánul meg. 

A newyorki Metropolitan Opera 12 
operaelőadását fogja közvetiteni a románt 
rádió. A nagyszabásunak igérkező soro- 
zat a „Hoffmann meséi"-vel kezdődik, a 
melyet a rádió pénteken, junius 7-én 18. 
10.30 és 22.30-23.20 időpontok között 
közvetit. A műsoron ezenkívül Tr 
Faust, Bohémélet, Lammermoc 
figaro házassága, Tosca, Goduno 
Tanunháuser, Traviata, Az álarcos 
a Varázsfuvola szerepel. A résztvev 
sebb müvészek neve a követke 

Crace, Pons Lily, Pinza Esio, Roman 
la, Tibbet Lawrence, Novotna Ja 
Milanov Zinka és Jobin Raoul 

ek: Walter Bruno, Sir Beech 
Sodero Cesare és Széll G. 
rassói mozgók mü 

ye 



vasárnap, 1046 junius 9 NEPI ecYyséc 
mzszrko 
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A józan ész nevében 
Régen megszünt már a rádiók hangszó- 

őiból előömlő gyülölet-áradat, évek óta 
em jefennek meg már fajt és nemzetiségi 
rentéteket szitó nyomdatermékek s már- 
már azt hittük, hogy a szörnyü hagymázos 
Atomképekből kibontakozó világg végre 
zabadon szivja majd az értelem, a logika, 
az igazság tisztult fevegőjét. 
Esztendőkön át orditotta, üvöltötfe, taja 
ékozta az ördögi céltudatossággal irányi- 
tott fasiszta hirverés hogy bajainkért, ne- 

hézségeinkért a zsidóság, a zsidó faj" 
a fefelős. Az a rendszer, amely ezt a hir- 

vetrést irányitotta, szemünk előtt omlott 
össze és romjai mögül kitetszett 

egész hamissága, egész gonoszsá- 
a, egész elvetemültsége. Ha pedig 

a rendezer gonosz volt, hamis volt és elve: 

temült volt, akkor az sem lehetett igaz, 
amit ez a rendszer állitott. ! 
A józan ész fegalább is ezt mondja. 

És elképzelhetetlen, hogy bárki is más- 
képpen gondoskodjék. 

Igen ám, de az utóbbi hetekben sze- 

műnk láttára, fülünk hallatára, születtek 

ineg uj mesék, uj vérvádak, uj bujtogatá- 
sok és uj uszitások. Kolozsváron egyik 

napról a miásikra végigcsapott a városon 

a suttogó rémhir, hogy a zsidók keresz- 

tény gyermekeket rabolnak, kinoznak és 

megölnek. Ugyanezért az ostoka ágért Bu- 

dapesten békés járókelőket bántalmaztak 

és Kunmadarason megdöbbentő gonosz- 

tettekre ragadtatták magukat egyes fel- 

izgatott emberek . 
A nemrégiben Kolozsvárt lezajlott fa- 

sisztajellegű tüntetések és izgatások más- 

napján Brassóban már azt a hirt terjesz- 

tették egyes „jólértesültek, hogy az e- 

gész maniupárti megmozdulás mögött „a 

Zsidók álfnak(?)? és „ők bujtogatják a 
diákokat a magyarok elfen(??) 
Az ilyen jelenségek neve tömeghisztéria 

s előidézői között ott szerepef a háborus 

esztendők idegfeszültsége a Dőven adá- 

opolt hazugság-áradat, a nevelésben és mű- 

veltségben mutatkozó hiányosság, a kellő- 

en ki nem irtott helytelen ösztönök - 

egyszóval számos komoly ok, amelyeknek 

feltedezése mind kielégitheti a tudós bu- 

várló kutató kedvét . 
A mi feladatunk azonban tulmegy a té- 

sunkkaf harcbaszálljunk . 

A józan észt kelf segély 

burjánzó indulatok mélyén pislákolva 

töltótollak meséje nem fehet igaz 

got 
csakugyan mem is 

hogy fiszaeszláron a zsidók 
fagyasztották meg), 

Ennek a józan észnek ma már 

éghet és fényétől oszladozva 

ködések ellen hadakozunk. Ennek a jó 

fényesedő, igazságosodó világunkat go 

tőznit. 

jük meg a mult ostobaságait. 

efnyomást, a kizsákmányolást, a 

öszt 

ig megint csak a p 

nyek puszta rnegállapitásán. A mi fel- 

adatunk az, hogy az ilyen tömeghisztéria 

elfen minden erőnkkel és minden tudá- 

üt hivnunk. Azt 
ajózan észt, amely az értelmetlenül fel- 

mé- 

is mondogatta, hogy a robbanó babák és 
(és 

csakugyan nem is volt igaz), hogy a né- 

metek nem fogják megfagyasztani a vilá- 

csodafegyvereikkel (mint ahogy 

sohasem öl- 

fek imeg keresztény gyermekeket, (mint 

ahogy nem is öltek meg) és végül, hogy 

Európa szenvedéseinek oka nem a zsi- 

dők uralomvágya volt (hanem a némete- 

ké, amint az végtére is teljesen kiderült.) 

nem kelf 

pislákolva homályos sarkokban meghuzód- 

nia. A józan ész ma már világos lánggal 
menekül- 

nek a kisértetek. Erre a józan észre hi- 

vatkozunk mindig, amikor zavaros indula- 

] tok és könnyü kielégülést kináló gyülöl- 

zan észnek a nevében tiltakozunk minden 

olyan kisérlet ellen, amely a mi tisztuló, 

nosz szándékokkal akarja ismét megler- 

Becsületes ember nem ülhet ma már 
fel ostoba uszitásoknak. Bármit is su- 

sogjanak fülébe a fertőzöttek és félke- 

gyelmüűek, a józan ész mevében visszauta- 
Eltja a rágalmakat és a hazugságokat. Or- 

szágok romlása áll előttünk intő példa- 

ként. Ha élni akarunk, nem isméfelhet- 

AAA zsidóság ellen megujuló uszitások 

mögött lássuk meg végre minden haladás, 

minden felvilágosodás örök ellenségét: az 
gonosz 

önök uranmát. Lássuk meg végre, 

aki ma a zsidók elfen uszit, áz hol- 
a magyarok elfen, hofnapután a romá- 

K enen, azután pedig a világ valameny- 

népe ellen fog uszitani. A gyülölkö 

(Bukarest) A román kormány nyilvá- 
nosságra hozta az egyrészt Nagybritánnia 
és az Amerikai Egyesült Államok kormá- 
nyai, másrészt pedig Románia kormánya 
között lefolyt jegyzékváltás szövegét. 

Y. Burton, az Egyesült Allamok 
romámiai képviselője május 27-én jegyzé- 
ket nyujfott át Tátárescu helyettes minisz- 
terelnöknek és külügyminiszternek és el- 
ben kifogásokat emelt a moszkvai határo- 
zatok alkalmazásával kapcsolatban. Az a- 
merikai jegyzék felhivja a román kormány 
üigyelmét egyrészt arra a körülményre, 
hogy a választási törvény még nem jelent 
meg és a választások idópontját még 
nem jelölték ki, mig másrészt az erősza- 
kos cselekedetek az utóbbi időben igen 
gyákoriakká lettek. Az a körülmény, hogy 
a kormány átszervezése óta több, mint 
nágy hónap telt el és a választási törvény 
még nem jelent meg s a választások idő- 
pontját sem határozták meg, az amerikai 
kormány szerint azt a benyomást kelti, 
hogy a román kormány halogatni igyek- 

Az amerikai jegyzékte a román kor- 
iftány junius 1-én adta át válaszát. 
A jegyzék első pontjában a román kor- 

mány a választások kitüzésének elmulasz- 
tásával kapcsolatos kifogásra válaszol. E- 
szerint a választások mielőbbi megtartása 
érdekében a román kormány törvényter- 
vezetet készitett, amelyet nyilvános meg- 

vélemény egyetértsen a végleges meg- 
szövegezésben. A törvény megjelenése u- 
tán a kormány nyomban hozzálát a vá- 
fasztói néviegyzékek összeá 1 t sához, maid 
ennek befejezése után összehivja a válasz- 
tói testületet. 
A jegyzék miásodik pontjában a román 

kormány leszögezi, hogy minden intéz- 
kedést megtesz a szabadságjogok bizto- 

sására. Az ellenzéki pártoknak 16 fap 
áll rendelkezésére, amelyeken keresztül 
nem csak szabadon nyilvánithatnak véle- 
ményt, hanem a gorombáskodásnak mi- 
nősithető hangnemet használnak. Ami a 
cenzurapanaszokat illeti, a kormány saj- 
tóértekezletet hivott össze, de ezen az el- 
lenzéki fapok képviselői semmiféle kifo- 

gást nem emeltek. A rádióközlésekkel 

kapcsolatban a válaszjegyzék utal arra, 

dás nétkül beszélgetett Maruszjával, 

kösd napja van. 
A dolog azzal 

szeretettei nyitot 

gyan értjük 

retlen, mint a másik. 

hogyan értessük 

tanuljam 
nulni. Mondanom! 
ra mentem. Félre is tettem hamarosan. 

a 

A kormány nyilváno 
az Egyesült Allamokkal és A 

A román kormány válasza 

e [ [ 

jegyzékváltását 
szik igérete beváltását. 

lAz amerikai jegyzék a továbbiakban el- 
ismeri, hogy a Hberális párt és a nemzeti 
parasztpárt lapokat ad ki és igy szabadon 
nyilvánithatja véleményét, de kifogást e- 
mel, hogy a cenzura néhány esetben meg- 
akadályozta különböző alakban egyes köz- 
lemények nyilvánosságrahozatalát. U- 
gyanakkor felemliti, hogy a rádiót csak a 
kormányon levő pártok használhatják. 
A jegyzék a továbbiakban felhozza, 

hogy számos olyan esetet hoztak az ame- 
rikai kirendeltség tudomására, amikor a 
Iberális és a nemzeti parasztpárt által ren- 
dezett gyülések megtartását megakadá- 
lyozták és a párttagok mozgási szabadsá- 
gát korlátozták. Ugyanakkor birósági el- 
járásokat helyeztek folyamatba a fennti 
pártok tagjai ellen, őket téve felelfőssé a 
november 8-iki rendzavarásokért. 
Végül a jegyzék kifogásolja, hogy a 

nemzeti parasztpártot és a liberális pártot 
képviselő államminiszterek nem vehetnek 
kellő mértékben részt a törvényhozásban. 

hogy a fennálló szabályzatok értelmében 
a rádiót csak a kormányzási vagy a köz- 
Ei tevékenységüket végző hivata- 
s felelősséggel tartozó személyek hasz- 

nálhatják. 
A váraszjegyzék ezután utal arra, Hogy 

a politikai összetüzések főleg az ellenzéki 
pártoknak a kormány és a kormány tag- 
jai ellen irányuló izgatásának és gyülölet- 
hadjáratának tudhatók be, de a felelős 
hatóságok mindent elkövetnek a nyuga- 
lom és a közrend fenntartására. Birósági 
eljárást csak a november 8-iki rendzava- 
rások tettesei ellgn inditottak közönséges 
büncselekmény miatt, viszont a törvény 
hatálya alól senki sem vonhatja ki magát. 
A Brátianu Dinu vezetése alatt álló li- 

berális párt és a Maniu vezetése alatt 
álló nemzeti parasztpártot képviselő mi- 
niszterek részt vettek és részt vehetnek 
az összes minisztertanácsokon, de maguk 
jelentették ki, hogy csak megfigyelői mi- 
nőségben jelennek meg. 

Mindezt összegezve, a román kormány 
ugy véli, hogy a külföldi benyomás, amit 
a legyzék emlit, bizonyos hirverés követ- 
kezménye, amely meghamisitja a kor- 

A FELESÉG 
Ez is csoda, csakugy, mint annak a bi- 

zonyos első pünkösdnek a csodája, ami- 

kor az apostolok olyan nyelveken kezdet- 

tek beszélni, amilyeneket még csak nem 

is hallhattak azelőtt. Mert hogy a felesé- 

gem az egyik napon még egy szót sem 

fudott oreszul és másnap minden fennaka- 
az 

olyan bizonyos, mint az, hogy ma pün- 

kezdédőött, hogy az el- 

mult őszön, egy barátságtalan ködös dél- 

utánon, nem várt vendégeket kaptunk. 

Egy szovjet kapitány kopogtatott be hoz- 

zánk s három-négy napra szállást kért ma- 
gának és feleségének. Magyaros vendég- 

tuk meg házunkat és szi- 

vünket is az érkezők előtt. Egyetlen gon- 

dunk volt csupán: hogyán értetjük meg 

magunk vendégeinkkel, akik az oroszon 

kivül más nyelvet nem beszélnek, és ho- 

meg őket mi is, akik előtt a 

szláv nyelvek közül egyik épp oly isme- 

Az este azon tanakodtunk: mit tegyünk, 

meg egymást? Sebtébetn 

felhajtottam a könyvkereskedésekben egy 

kitünő üzleti érzékkel, de minden szakér-
 

telem nélkül összetákolt magyar-orosz tár- 

salgási füzetkét, - az egyetlen egyet a 

mit abban az időben kapni lehetett s neki- 

feküdtem, hogy mindjárt az első nap meg-
 

belőle amit csak meg lehet ta- 
sem kell, hogy nem sok- 

Ezzel azonban nem jutottunk előbbre. 

agaz. azzai sem lettünk okosabbak, hogy 

sságra hozta 
nellával lefolytatott 

való helyzettel. A román kormány teljes 
egeszében végre kivánja hajtani a moszk- 
vai határozatokat, de arra is törekszik, 
hogy a legyverszüneti egyezményben vál- 
lalt kötelességek és az államérdekekhez 
szükséges rendet és állambiztonságot 
fenntartsa. 
A Holman Adrian angol politikai képvi- 

selő áltar Tátárescu külügyminiszternek 
átadott iegyzék nagyjában megegyezik az 
amerikai jegyzék tartalmával. E jegyzék- 
ben a brit kormány ugy véli, hogy a ro- 
mán kormány csak vállalt kötelezettségek 
külső látszatát igyekszik fenntartani. A 
jegyzék elismeri, hogy az ellenzéki lapok 
megjelenhetnek, de kifogásokat emel, 
hogy több lapengedélyre vonatkozó kér- 
vényt visszautasitottak és néhány lapot 
komolyabb okok miatt betiltottak. 
A politikai összetüzésekkel kapcsolat- 

ban a jegyzék utal arra, hogy a novem- 
ber 8-iki rendzavarások cimén letartóz- 
tatott személyek ellen nem szüntették be 
az eljáraást és felemliti a bukaresti Ateneul 
Roman előtt lefolyt összetüzést. Bár elis- 
meri, Hogy a támadások nem a kormány 
felbujlására és közremüködésével történ- 
nek, ugy véli, hogy a kormányt mulasz- 
tások terhelik, hogy nem akadályozta meg 
ezeket az eseményeket. 

A jegyzék szerint az ellenzéki pártoki 
a román kormány részéről észlelhető 
együttmüködés hiánya miatt mem teljesit- 
hetik kiélégitő módon kötelezettségeiket. 
A fegyzék végül a választások kiirását 
szorgalmazza. Aggodalmát fejezi ki és kéri 
a kormányt, hogy foganatositson megfele- 
fő intézkedéseket a különbözö visszaélé- 
sek kiküszöbölésére és a választások meg- 
tartása érdekében. 
A román kormány válasza a brit jegy- 

zékre nagy körvonalaiban ugyanazokat a 
megállapitásokat tartalmazza,. mint az 
amerikai jegyzékre adott válasz s bizto- 
sitja Nagybritannia kormányát, hogy erő- 
feszitései a moszkvai határozatok teljesi- 

tésére irányulnak annak a politikának a 

keretében, amelynek célja a szabadság- 

jogok biztositása, a közrend, a nyugalom 

és a nemzeti fegyelem fenntartása a fegy- 

verszüneti teltételek teljesitése és az or- 

mányténykedéseket és nincs tisztában a szág ujjáépitése érdekében. 

Mta: Nikodé musz Károly 

az egész éjszaka nem aludtunk semmit. Az 
„igennel? folyton „nem"-et s a „nem"- 

mel folyton „igent" állitottunk szembe. 

Nem volt jó sem igy, sem ugy. 
Ennek ellenére reggel mosolygó arccal 

köszötöttük rájuk az „Adjon Istent", s 
ök őszintén mosolyogva mondottak vala- 
mit. ami nem igen lehetett egyéb, barát- 
ságos „Fogadj Istennél". Aztán a poharat 
is összekocintottuk (valódi kisüstön főtt 
szilvórium izzott a pohárban) és tepertyüs 
pogácsával is elnyomtattuk a tüzes italt. 

Egyéb azonban igazán nem történt. Leg- 

alább: ekkor még nem történt. 
S hogy később történt-e valami, eljött-é 

a zugó szél, az első pünkösd csodája és 
leszállottak-é a kettős tüzes nyelvek, mint 

ei kellett mennem hazulról, a kapitány is 

eltávozott, a feleségem magára maradt 

vel.Hogy mitörtént, azt ők tudhatnák, de 

ök sem láttak és nem is hallottak semmi 

rendkivüli vagy csodálatos dolgot. Kint 

mi és nem is vevődött észre semmiről, 
hogy a pünkösd csodája akar megismét- 
fődnii nálunk. 

Nem tudom - mondom 

haza mentem s beléptem az előszol 

a konyhából igen élénk beszélgetés zaja 

nem a megszokott rendes beszélg 
volt. Akik a konvhában voltak nyel 

EM OROSZUL BESZÉL 

hajdanában - azt nem tudhatom, Nekem 

a tüzről batsant fiatal orosz menyecské- 

1, hogy mi 
történt, vagy hogy egyáltalán történt-e 
valami. Én csak azt tudom, hogy 

ütötte meg a fülemet. De ez a beszélgetés 

ken?? beszéltek, mint pünkösdkor az Ur 

Jézus Krisztus apostolai. Magyar, romá 

orosz, német, francia szavak kergetőztek 

egymással s közben olyan írissen születt 

szavak is, amelyeket latin, görög, héber 

szókincseim tárházában is hiába kerester 

s amelyek valószinüleg egyetlen 
nyelvben sem fordulnak elő. De a be 

getés folyamatos volt és - ami ! 

minden szóból érzett, hogy akik igy tár- 

salognak egymással, tökéletesen értil 
egymást. 

Benyitottam a konyhába: Ketten vo 

bent: Feleségem és az orosz menyecsk 

Atölelve tartották egymást és vidáma 

hangosan mosolyogtak. Amint belépte 

felém foruditak és nem magyarul és 

Ooroszui, hanem egy soha még nem h 

lott és mégis rögtön megértett nyi 
i ketten b 

zugott a Nemere, bent pedig lobogott a pei. ső 

tüz a kandallóban. De nem árulta el sem- köni 

talva. 
látás, hogy 
tok utalva. 



4. eldel 
ememment 

Ahol valamennyi férfi ács 

NEHÉZ AZ É 
DE A NÉP MINDEN BAJJAL 

(Kászon, A N. E. alkalmi munkatársá-ért elsősorban gabonát lehetne cserélni, 
tól) Tél volt, amikor utoljára Kászonban 
jártam. Azóta már az óhajtott társasgép- 
kocsi is megjelent, hogy a' kászoniak el- 
szigeteltségén valamit enyhitsen. Ma még 
csak napi egy járat bonyolitja le a személy- 
forgalmat Csikszereda között, s ezt bizony 
csak a viteldij miatt képes megközelitőleg 
ellátni. 

A kényelmetlen zsufoltság enyhitésére- 
Csikszentmártonban egy kászoni - jóhan- 
gulatban levő - erdőör száll még fel, aki 
román és magyar nótákkal eszórakoztatjae 
az utasokat, mig végre valakinek jó ötlete 
támad és a Csikszeredából vásárolt friss 
hagymához maradék-kenyeret és turót vesz 
elő és megkinálja az énekest, melynek 
fogyasztása idejére a nótázást az felfüg- 
geszti. 

Ez események közepette alig veszem 
észre, hogy már Kászon mezején halad 
kocsink. Annak ellenére, hogy itt is eső- 
hiányról beszélnek, mégis szebbek a ga- 
bonák, mint Csikban, zöldebbek a kaszálós 
oldalak. 

Panaszok, bajok, nehézségek 

A szervezeti értekezleten sok panasz 
hangzik el. Nines szerencséjük a csendőrök- 
höz. Egyedül Cománescu Tudor Vladimi- 
rescu-őrmester állja a sarat és nem enged 

semmiféle befolyásolásnak. Biznak is benne 
a kászoni magyarok. A többiek ellen azon- 
ban már számos vizsgálatot vezetett le a 
megye demokrata csendőrszárnyparancs- 
noka. 

A kászoniak egyöntetüen panaszkodnak 
egy Udrescu Nicolae nevü birtokosra, aki 
az Ekések szervezkedésekor nyiltan kije- 
lentette, hogy a románoknak a Maniu 
pártjában van a helye, nem pedig az Ekés- 
frontban. Köztudomásu, hogy ez az uri- 

ember 1944 őszén a Maniu-gárdákkal együtt 
érkezett meg Kászonba, aztán velük együtt 
távozott és most ismét visszatért. 

Baj van végül az iskolakérdéssel is, mert 
a kászoni állami iskolában nincs magyat 
nyelven is tudó tanerő s a kászonlak ön- 
kéntelenül is azt érzik, hogy a régi kul- 
turzónás rendszet van érvényben, A demok- 
rata vezetőknek minden erejük igénybe- 
vételével kell megmagyarázniok, hogy ez 
csak átmeneti nehézség, nem pedig rend- 
szer. A politikailag még iskolázatlanok 

azonban nem a magyarázatot, hanem csak 
a fényeket hajlandók elfogadni. 

Ha nincs távbeszélőkészülék, 

a vezetéket is lészerelik 

Az öt kászoni községnek nincs postája. 
Kérvényezték a postahivatal felállitását 
Meg is igérték, ha a hivatalnak szükséges 

helyiséget elkészitik. Az meg is történt, 
s most azt a választ kaptál: nincs pénz 

annak felállitására. Pedig a társaskocsi 
mindennap el tudná hozni a postai kül- 

ményt. A távbeszélővel is hasonló a 
elyzef. Mostanig még a vezeték is meg- 

volt, de az utóbbi időben, mint : felesleges- 
olgot azt is kezdték leszedni egyesek, s 

az oszlopokat kivágják. Több fürészözem 
van, akiknek a hiány sok kárt okoz. De a 
zervezetek és a közigazgatás is nagyon 
nélkülözi. ; 

Az orvoshiány egyenesen kétségbeejtő- 
nek mondható ebben az elzárt világban. 
A gyógyszertár már emegszületette, csak 
az orvosi recepteket várjal Különösen 
ntos volna a gyerekek ellenőrzése szem- 

pontjából is, mert amint mondják, bizony 
a szappanhiány nagyon érezteti hatását. 
Az ellátatlanok helyzete ijesztően rossz. 
e ugyanakkor a Kiszelnik-féle vállalat 
olyan üzemre is kap kukorica-kiutalást 
vagonoslag, melyet csak ezután akar fel- 
épiteni. Hogy mi történik az ilyen élelem- 

izt csak ő tudja, de tudják mások is, 

de most elmegy anélkül, hogy egyéb jönne 
helyébe. A különösen faanyag szállitása 
miatt az utak nagyon rosszak, pedig a 
kő- és kavicsrakások is ott vannak az ut 
szélén. 

Miért lanyha a politikai élet? 

A politikai szervezkedés is nagyon 
lanyha. Egyrészt a gazdasági okokkal, 
másrészt a politika terhességével, s annak 
kihasználóival van összefüggésben. Mert 
minden elszigeteltség ellenére a sjólinfor- 
máltake (?) hiradása tökéletes. Éppen ezért 
volna nagyon fontos a rendes postajárat, 
hogy a demokratikus sajtó rendesen eljut- 
hasson Kászonba is. 
Nagyon sokan még nem tértek haza a 

háboruból, de még igy is sok a lakosság ! 

LET KÁSZONBAN, 
MEGBIRKOZIK 
a régebbihez viszonyitva. Különösen 1940 
előtt Kászonszék egyharmada nem tar- 
tózkodott állandóan otthon, idegenben élt, 
kenyeret és pénzt keresett. Most haza- 
szorultak, mert a nagy városokba sem le- 
het menni. Ebből is származik valami 
haszon: épitkeznek. Az 1944 őszi harcok 
során leégett, megrongált házakat épitik 
fel. Talán nem is pénzért dolgoznak az 
emberek, mert az nagyon kevés van, ha- 
nem egymásnak segitenek. hiszen Kászon. 
ban minden férfi ács is. A bukaresti tömb- 
házak nagyrészét kászoni ácsok segitsé- 
gével épitették. 
Nehezebb az élet Kászonban, mint akkor, 

amikor még a világot járták, de a kászoni 
nép ezzel is megbirkózik és győzni fog, 
mert a demokrácia segiti. 

Bákay Domokos 

Időszerü és jó lapot akar az olvasó kezébe 
adni a nemsokára megjelenő „Utunk" 

A végső cél: a demokráciára való nevelés 

(Brassó.) Nemrégiben közöltük Gaáf 
Gábornak, a neves irónak, lapunk szá- 
mára adott nyilatkozatát, mely szerint 
pUtunk' cimmel hamarosam napvilágot 
lát az erdélyi magyar irók régóta ter- 
vezett folyóirata. 

A folyóirat szerkesztősége az alább 
közölt cikkben most körvonalazza azo- 
kat a megvalósitandó feladatokat, ame- 
lyek a puszta irodalmiságon tul átfogó 
jelentőségüvé emelik az irók kezdemé- 
nyezését. A cikk ezeket mondja: 

Az erdélyi magyarság történetének uj, 
mai szakasza kötelezően irja elő, hogy ad- 
dig is, amig napilapjaink korlátozoti terje- 
delemben jelennek meg. olyan kétheten- 
kint megjelenő, nyolc ujságoldal terjedel- 
mü lapot bocsássunk a romániai magyar 
olvasó elé, mely a sulyosabb fajsulyu fo- 
lyóirataál könnyebb, de a napilapoknál 
elmélyitettebb modorban tartja számon és 
tisztázza romániai életünk, irodalmunk és 
müvelődésünk kérdéseit. 

A lap csak közvetve politizál és nem 
közvetlenül, mert közvetlen anyaga, tár- 
gya és célja, nemzetiségi müvelődésünk 
képviselete és szolgálata. Mindazonáltal 
nem függellen a politikától. Határozott 
és tudatos a politikai alapszine: a népi 
demokrácia, mert ebben a népi demokrá- 
ciában látja nemzetiségünk és nemzeti müű- 
velődésünk fennmaradásának biztositását. 
Ez a népi demokrácia elvén nyugvó poli- 
tikai szemlélet őszinte szivvel tekint a ha- 
ladó szellemü román demokrácia felé, 
mint ahogy nemzetközi viszonylatban is 
lez a magatartás jellemzi. 

Nemzetiségi művelődésünk képviselete 
és szolgálata nemzetiségi müvelődésünk 
uj eszményeinek kidolgozásában való 
részvételre serkent bennünket. Ez a mun- 
kánk csak a mindenkori jó értelmüű ma- 
gyar radikalizmus és jakobinizmus örök- 
ségein épülhet, áthatva a haladás mai mü- 
velődés eszményeitől. Népi demokráciához 
kötött lelkiismeretünk és erdélyiségünk 
tudatában mindez elsősorban nevelési fel- 
adat. Célunk: érzületben és müvelődés- 

ben a demokráciára való nevelés ott, ahol 
ez hiányzik, s a népi demokrácia elmé- 
lyitése azokban, akikben az uj hit már 

Pezsgő, mozgalmas, merevségektől 
ment, könnyed, de azért igényes lapot 
óhajtunk adni az olvasónak müvelődésünk, 
irodalmunk, életünk kis és nagy kérdé- 
seiről. Nemzetiségi müvelődésünk szá- 
mos intézményének kerete már adott és 
biztositott. Számos intézmény kivánatos, 
igen sok még csak papiron van meg. Ezek- 
nek nem csupán a számontartása, de vala- 
mennyinek korszerü demokratikus tarta- 
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mokratikus érzületii müvelődés 

lommal való megtöltése, értékelése, Befo- 
lyásolása a mi feladatunk is. 

A mindennapi élet lapunk fő ihletője. 
Az élet nagy kavargásában szemléletünk 
egységre: kiálló és magabizó egysé 
törekszik. A kemény itthoni életvállalást 
törekszünk sugalmazni s az alkotó élet- 
kedvet fokozni. 
Az irókon és ujságirókon kivül munka- 

társaink lesznek tanáraink, tanitóink, 
szakembereink, üzemi és gazdaköri testvé- 
reink. Nemcsak azért. mert a lap a leg- 
szélesebb magyarságnak készül, a legszé- 
lesebb körből toborzott munkatársakkal, 
hanem, mert csak igy lehetséges egész er- 
délyi életünk áttekintése és átfogása 

Ezek ellenére nem zsugorodunk kizáró- 
lag a mi ügyeinkre. A magyarországi de- 

minden 
nagy kérdése a mi kérdésünk, mint ahogy 
a magyarországi irodalom élmozzanatai- 
nak szemmeltartása is munkaterületünk. 
Hasonlóképp: a délkeleteurópai mépek 
művelődése és iradalma a távolabbi népek 
hasonló megnyi atkozásaival együttesen 
csak szint és távlatot adhat lapunknak. 
A napilapokban a Szovjetszövetség iránt 

megnyilvánuló érdeklődés elkerülhetetlen 
adatszerüségét szervesebbé szeretnők ten- 
ni a szovjet müvelődés tartalmainak is- 
mertetésével. 

A müvelődés kérdéseinek előtérbe he- 
lyezésével nem kivánjuk mellőzni irodal- 
munkat, sőt ellenkezöleg: az utolsó évek- 
ben elakadt erdélyi magyar irodalmi ter- 
melés fokozására törekszünk. Terjedelmi 
okokból ezt a vállalkozást természetesen 
csak az ugynevezett irodalmi kis formák- 
ban (rajzok, novellák, versek, könyvbirá- 
latok, irodalmi szemlék, stb.) valósithat- 
juk meg. Ezekben is a jó realista irodalom 
az eszményünk, vagyis az az irodalom, a- 
melynek tartalmaiban köze van most és itt 
létezésünk egész politikai, történeti, tár- 
sadalmi, emberi misztériumához. 

Élénk irodalmi birálatot vezetünk a lap- 
Ban. Ennek a birálatnak feladata, hogy 
mind a történeti-társadalmi összelüggése- 
ket, mind a műalkotás összefüggéseit 
megvilágitsa. ! 

A román müvelődés és itfodalom alaku- 
lása nem közömbös számunkra. Ez iránti 
érdeklődésünk azonban nem lehet kirakat- 

érdeklődés, 
hetetlen. 
A műforditói tevékenység körét a kör- 

nyező és távolabbi népek irodalmára is ki- 
terjesztjük. 

Képzőmüvészeinket nem csupán rajzaik- 
kaf füzzük a laphoz, hanem mondanivaló- 
ikkal, mesterségbeli gondjaikkal együtt. 

Röviden: időszerü, jó lapot kivánunk 
csinálnii 

Utunk az az ut is, amelyen a magyar ér- 
telmiség, illetve az irók együtt haladnak 

a magyar dolgozókkal, illetve a magyar 

hanem szükséges és elkerül- 

mar 

Világ, világ.. 
Világ világ te esuf világ, 
Elhervadsz, mint virágos aás, 
Elhervadol, elsorvadol, 
Feletted a madár dalol. 

Mert nem szeretted a fiad, 
Hki csókolt, kitagadtad. 

Hagytad, hogy bánatban éljen, 
Gazdagoktól ételt kérjen. 
Ne legyen jó meleg háza, 
Hhol tündérleány várja. 
Legeslegjobb barátodat, 
Be csufozan kitagadtad. 
Kitagadtad bottal verted, 
S ha sirdogált csak nevetted,, 

Hej te világ nem voltál te, 
Szegényeknek jó szülője 
Ezért fogsz most elhervadni, 
Elhervadni, eísorvadni. 

BElró Csaba 

GYERMEKOTTHON 
a Szovjetszövetségben 
A szóbanforgó gondozó egy moszkvai fa- 
kás tágas termében van berendezve. A szo 
bák világosak és szellöősek. 50 gyerme 
vidám zaja hallatszik itt reggeltől estig. 
akik közül a legfiatalabb egyéves, a leg 
idősebb pedig még nem töltötte be a négy 
esztendőt. 
Reggel félkilenc és féltiz között hozzák 

be a munkába siető szülők apróságaikat, 
Itt az a házirend, hogy a gyermekek tisz 
tán és takarosan lépnek be a szobába és 
ugyanugy távoznak is este, ha az any 
vagy az apák munkavégeztével értük jön- 
nek. 

Kézmosás után valamennyien reggeliz 
ni mennek. Tejet kávét, vagy kakaót kap- 
nak vajaskenyérrel és sajttal, utána pe 
dig rizst vagy más kását. Ez a megszokott 
reggeli étkezés. Minden gyerek köteles 
megenni azt, amit kap. Etre a nevelőnők 
gondosan ügyelnek 

Reggeli után a gyermekek játszanak a 
nevelőnővel, a kisebbek és a nagyobbak 
külön csoportban. Minden csoport sz 
mára játékokkal böven felszerelt külön 
szoba van berendezve. Késöbb együttesen 
az udvarra mennek és a szabad fevegő:! 
hancuroznak ebédig, amit itt eye 
szolgálnak fef. A séta és szabadtéri játék 
közben a gyermekek alaposan megéhez 
nek és igy a tányérkák délben gyorsab- 
ban ürülnek ki. / 
Az ebéd minden nap három fogásból áll. 

Az étfapot a gondozó vezetője naponta? 
litja össze és az rendkivül változatos. Az 
adagok kiosztását orvos ellenőrzi. Eriss 
hus, tej, tejföl, különböző kása és konm- 
pót kerül minden nap az asztalra. A kisde- 
dek étlapja különbözik az idősebb gyer- 
mekek étefeitőf. A gyermekek éfetkorát 
figyefembe veszik az egesz Ctkezési rend 
meghatározásánál. 
Ebéd után az egész társasagnak ahidd- 

nia kelf. Külön alszanak a fegkisebbek és 
az „idösebbek". Mindegyiknek tiszta kis 
ágya van. A gyermekek runadarabjáikat 
az ágy melletti asztalkára helyezik s két 
órán át alszanak. 
Amikor kialudták magukat, ismét e- 

lölről kezdődik a játék, a mese, vagy ha 
szép idő van, a séta, Ez a délutáni fog- 
lalkozás ami után a gyermekek ujból asz- 
falhoz ülnek. Nem sokka! később megjön- 
nek azufán a szülők, hogy hazavigyék a 
gyermekeiket a következő reggelig. 
A vasárnapot a szülök rendszerint 

gyermekeikkel együtt a bölcsödében től- 
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Annak elfenére hogy ez a 
gyon kicsiny a főváros többi ha: 
tézménye mellett, ugyanolyan go: 
ditanak ra és minden kiadását az 
költségvetés fedezi. A kicsinyeknek 
kivüli gondoskodásra van szükségü 
zért az ötven gyermekre tizenöt föből 
ló személyzet ügyel fel: vezető, orvos, öt 
nevelőnő, e főnevelőnö, háronmi 
idősebb felügyelőnö, gazdasági 
szakács, mosónő és konyh 
jembér gondoskodik a gyerekek 
Különösen fontos szerep jut az 
nek, akik szakadatlanu! 

Tfoglalkoznak, vagy pedig 
hogy minden te 
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Ujn ra Einvilta pünkösdi 
rózsa Rapsonné regés 

várának tövében 
(Gye tmildós) Tursasgépkos 

csink lassu ütemben halad a Görgényi 
Havasok kanyargós országutján. A párás 
hajnah napfényben pipálnak a hegyek, 

csillogó harmatcseppek ezüstözik be az 
évszázados fák viharverte lombját. A Kis- 
küküllő párhuzamosan kigyózik a poros 
mttesttel, s amikor a Karbóhágó tefején 
megállunk, megmosakodiumnk üditő vizé- 
en 1 

Gyalog igyekezünk a Szék havasa felé, 
ahol a pásztorok egy ősi emberi lakóhelyet 
mutogatnak, a neve Illyésmező. A gazdag, 
selymes füvel benőtt tisztás szélén ma- 
gasra kiemelkedő vörösszürke sziklama- 
radékok tetejéről nézegeti a CGörgényi 
Havasok uszó felhőinek bolondos játékát 
a Rapsonné vára. 

pásztor a Vezetőnk, keveset Be- Öreg 
szét, inkább csak pipázik, Szarvas bajusza 
alatt mosolyog a csodálkozásunkra, sze- 
me sarkából lesi minden mozdulatunkat. 
A vár körül virit már a pünkösdi rózsa, 
noha pora sincs annak aki a rózsák ősét 

valamikor elültette. Minden pünkösd ün- 
nep előtt kivirul, s tömegével pirosra fesüi 
zuzmós falak alját. 

A várból a Kacatető felé ujra a régi ut 
nyomai látszanak. 

Nuo, fássák-e? - bök az öreg a kert- 
velaz ut felé. - Az az ördög ufja. 

Miért hivják ördög utnak? - kérdez- 
zük kiváncsiskodva . 
Az öreg egy pillanatig gondottezi, pe- 
der egyet a bajuszán, s csak azután fefel. 

- Azért, mert a szépséges Rapsonné 
az ördöggel épittette. Minden vasárnap 
ezen az uton ment a kolozsvári templomo- 
zásra. Azt mondják, hogy erőst sok kin- 
cset alkudott ki a huncut ördögvezér: 
egy hegy aranyats egy völgy ezüstöt kel- 
lett az utért fizetni. 

- Alig csinálták meg az alkut, alig 
fordult egyet a föld, készen állott az ut 
a hegyeken keresztüt. A munka végeztével 
az ördögvezér a pénzt kérte, mire a szép- 
seges Kapsonne osszemarkorta a fopbik 
keze három ujját, reárakott egy aranytal- 
lért, a tenyere völgyezetébe tett egy ezüst 
garast s odanyujtá az ördög efejibe s azt 
mondta: 

- Itt van a megszolgált hegy arany, 
s völgy ezüst 

ragra tobbanti Belétutt a sipjá ábasa 
fenekébőr elékászolódó ördögök egy 
szemperc alatt összetörték az utat, de ösz- 
szepakolták a várat is. Nem máradt jtő 
kő, kövön. 

- Aztán deréldon ragadták Rapsonnét 
is. Nagyot dobbantott az ördögvezér, erre 
kettéhasadt a sziklahegy, s a résen el- 
vitfék a hamis asszonyt a póklok mélyse- 
ges legmélyére. 

A történet megszakadt, s az öreg me- 
sélő lassan visszafelé fordul. 
- Eiisze mehetünk es. 
Mégegyszer megnézzük ezt a szép tá- 

jat, szakitunk egy-egy pünkösdi rózsát, 
s lassan elindulunk az ut felé. 
Amikor a szakadék végére érünk, a vén 

pásztor megáll... 
-Ujholdas Wiharos éjszatán, a vár kö- 

rül a pásztorok még ma is sokszor halla- 
nak visitő hangokat. Ugy mondják, a po- 

kolban égő Rapsonné kéri a epítége a 
ennvaló világtól , 

A gépkocsinál megköszönjük ? az öreg 

pásztornak a vezetést, s lassan elinduhunk 
a hanyargós uton, 4t a Bucsin tetőn a 

gyergyót medenee fele. 

SIPOS BELLA novellája: 

MÉT VASUTI JEGY 
1. 

A fogorvos felesége kifépett az udvarra, 
hogy szabaduljon a lakásban terjengöl foj 
tó gyógyszerszagtól. Hátát nekitámasztot- 
ta a vadszöllővel befutott tornácoszlopnak 
és cipője orrával apró kavicsokat turkált 
ki al földből. 
Az udvart ritka léckerités határolta. Az 

utcán járókelök látták az asszonyt és kö- 
szöntek neki. Mindenki ismerte, mert csak 
két fogorvos volt a városban. A kövér pa- 
tikus már messziről mosolygott rá. Tet- 
szett neki az asszony, kivánatosnak talál- 
ta a vadszöllös oszlophoz jmor 
kékszinü nyári ruhájában, gömbölyü mel- 
lével és a nyakán egybecsavar ó sötét 

hajával. Szép nagydarab - 
gondolta és vigyorgott. Az asszony gyom- 
ra felémelyedett. Halvány mosollyal bic- 
centette meg a fejét. 

Azután egy ideig nem jött senki Izga- 
lom fogta el, mert arra gondolt, hogy 
ma elutazik. Nem látja többé a házat, az 
udvart, ahol tiz esztendőt töltött a férje 
mellett Képzeletében megjelent a fogor- 
vos sárga beesett arca, a magas kopa- 
szodó homlok, a csapzott, fekete bajusszal 
körülrajzolt száj. Mit fog tenni, ha meg- 
tudja, hogy elhagyta? A torka ugy össze- 
szorult, hogy alig birta lenyelni a szá- 
jában összegyült nyálat 
A lakásból kihallatszott a játszadozó 

gyermekek tereferéje. - Meost te leszel a 
vendég és én a háziasszony ... Köszönj, 
hogy kezitcsókolom néni... Kitünö ez a 
piskóta, maguknál nem érzi az ember, 
hogy háboru van .. A két cérnavékony 
gyermekhang gondialanul feleselgetett 
egymással. 

Fejét hátrahajtva az eget nézte. A nyár- 

eleji égbolt kéken ragyogott a pirostetejü 
házak felett. Néhol füstszerü könnyü fel- 
hők usztak. Ezeket követte pillantásával, 
miközben az elmult tiz esztendő egy-egy 
emléke elevenedett meg benne. 
Halkan a nevén szólitották. - Elza! 
Az ügyvéd volt. kevett aeppel állt a 

kapu előtt. 
ejölletek? 
- Igen, nincs itthon a Térjem, csak a 

gyermekek. - Gyorsan és izgatottan be- 
szélt, elharapva a szavak végét. - Már 
vártalak. Miért nem jöttél előbb? Azt 
hittem, meg kell fulladnom, ugy idegesit 
a várakozás. Közben minden eszembe ju- 
tott. Szeretnék már tul lenni az egészen. 
A férfi kecsesen, csipőre támasztott kar- 

ral állt előtte. Jószabásu szürke utiruha 
simult allacsony, finoman mintázott alak- 
jára. Puhán hullámos szőke haja, élénk- 
piros, duzzadt szája és mélyenfekvő sze- 
meinek pillantása csupa magabizás volt 
és nyugalom. 
-Csak nem vagy ideges? Semmi okod 

sincs rá. Lelkiismeretturdalás? Elavult 
valami, régen kiment a divatból. Gondolj 
arra, Hogy jogod van mindenhez. És örülj, 
hogy megszabadulsz ettől a nyomorult 
fészektől. 

Karjával félköralakua mozdulatot irt le 
a város felé. Megvetésében benne volt az 
egész kisváros, a sétatér, a polgármestet 
szobra. a mozgóképszinház, a sarki füszer- 
üzlet. És az emberek i is. A patikus, az adó- 
tiszt, a rendőrfőnök, a tőlös, a kávéházi 
ttszetertnute 

pincér, az egész lakosság. 
- Először a fővárosba megyünk, szün, 

ha vége a háborunak, nyitva áll előttünk 
egész Európa. - Ismét kört irt le a karjá- 
val, de ebben a mozdulatban már lendület 
volt és elragadtatás. 

Az asszony megnyugodott. Ha együtt 
volt a férfivel, vakon engedelmeskedett. 
A titokban és mohón váltott csókokon ki- 
vül ez volt neki a férfi: biztonság és ural- 
kodó akarat. 
A férfi előhuzta a tárcáját. - Nézd, 

itt vannak a vonatjegyek! Legkésőbb ti- 
zenegyre légy az állomáson. A miénk a 
harmadik vágányról indul. Én csak azután 
megyek oda hozzád. 
Az asszony beleegyezően bólintott. Eny- 

he szél lebbentette meg a vadszőlőlevefe- 
ket. Valamely közeli kertből langyos hárs- 
faillatot hozott. Sokáig nézték egymást, 
mig végül gyermekhang kiáltott. 
- Anyu! 
- Menj! - mondta a férfinek. 

Menj! - De ugy kapaszkodott a tekinte- 
tébe, mintha mem akarná elengedni. 
A bőröndök az előszobábamm álltak. 

Könnyü lesz az egyiket megfogni és észre- 
vétlenül kisurranni az ajtón. Mosolygott 
azon, hogy mire jó a légiveszély. Nem 
feltünő az utrakész börönd. Aztán lekvá- 
roskenyeret adott a gyermekeknek, meg- 
fésülködött, port törölt az ebédlőben, ki- 
nézett a konyhába, hogy mit csinál a cse- 
léd. Mégis nehezen mulott az idő. 

2. 
A fogorvos jókedvüen jött haza. Meg- 

csókolta az asszony homlokát és megsi- 
mogatta a szönyegen játszadozó gyerme- 
kek ejét. Szétterpesztelt lábbal állt fölöt- 
tük, mint egy kiszáradt fekete fa. Bekap- 
csolta a rádijót is. Előbb zene szólt, aztán 
előadás a tengerészet fejlődéséről. 
Háromnegyed tizenegykor elhalfgatott 

a készülék. Éppen mikor az asszony indul- 
nt ákart. Légiveszély! Megdermedt, mint- 

ha kévé vált volna. 
Jaj, - mondta halálraváltan 

már z megint jönnek. Szörnyü ez. Tel - 
fordult a férjénez - én még átszaladok 
Linuskához cérnáért. Ha le kell menni a 
pincébe, legalább kötni fogok. 
A tádió városneveket mondott és Hi- 

gyelezelett vigyázzt parancsolt. 
ogorvos várallan erellyef szólt rá: 

- Szó sem lehet róla. Mindjárt mi követ- 
kezhetünk. 
- Miért? Bennünket ugysem Bombáz- 

nak, egy ilyen eldugott ócska fészket. 
- Bombázhatnak. Fontos vasuti csomő- 

pont vagyunk. Ezen az állomáson most 
Európának minden háborutól felbolygatott 
nemzete megtalálható. Löszer vonatok 
mennek, katonai utánpótlás. 
Az asszony kétségbeesve nézett ri. 

EIl kell mennem, engedj! ( 
De a fogorvos megfogta a karját és 

szoritotta. - Megbolondultál? Most a- 
karsz elmenni? - S mert az asszony ki 
akarta huzni a karját, dühösen visszarán- 
totta. 

Ez a birkózás csak néhány pillanatig 
tartott, mert a rádió az ő városuk nevét 
móondta. 
- Légiveszély! 
A férfi elengedte az nnyt - Hozd 
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Zelk Zoltán: 

Egy vörös katona sirjánál 
E rémület-kavarta téren 
- künn Zuglóban, a városszálen -, 

miként a Bizalom, 

ugy áll hamvadt házak tövében, 
didergő pocsolyák körében 

egy vörös sírhalom. 

Állok előtte, némán, nézem, 
elrill betült meg nem értem, 
csupán találgatom: 

sSzibéria, Krim volt hazája? 
LUijermontov, Puskin unokája? 

A elrt igy faggatom... 

s i küldte? Kolhoz? Gyár? Vagy bánya? 

meghalni az idegen tálra, 

Igy faggatom , . . s nmintha felelve, 

a hamvadt tér fölő emelve 
Ötágu csillagát: 
8t ujlával mutat Keletre, 
hol - nézd csak! - zudul megeredve 

gyár, bánva, pusztasági 

Mily áradet! Nézd! Gyárak ezre 
gyül már köré és egyre, egyre. 

szi] sikong, gép dohog 

e az apró falvak, kertek, földek 

a slirhalom köré ömölnek 

éés zuzó traktorok! 

mert győze 

lehetett a másik jegy? Mert egy e 

a gyermekeket! - - parancsolta és szajad 
az előszobába a böröndökért. 
Az asszony kezét tördelte és halkan ja 

gatott. Mindenképpen ki akart jutni az 
állomásra. Olyan feszültséget érzett, hog: 
azt fitte, a falat is keresztüf tudi n4 tör 
ni De nem tehetett semmit, mert kin 
vijjogva, idegtépő borzalommil felüvöl 
töttek a vészkürtök. 

2. 
Az ügyvédet már a pályaudvaron érte a 

riadó, a harmadik vágány mellett. Hal 
kan káromkodni kezdett. Most mit csinál- 
jon? A vonat ki tudja mikor fog beállni 
Elza vajjon elindult-e? Megnézte az órá 
ját. Tiz perc mulva tizenegy. Biztosan elin 
dult, tizenegyre beszéltélk meg. Most hol 
keresse? Közben moz onyok tolattak el 
mellette és vasutasok futkostak. Egy ka- 
pus kiabálni kezdett, hogy, a civilek hagy- 
ják el az állomást. Miért kell elhagyni a 
pályaudvart? Itt ugysem bombáznak. Vak- 
lárma az egész. Elhatározta, hogy szétnéz 
a pályaudvaron, hátha Elza kijött, nehogy 
elkerüljék egymást. Sietve elindült a vo- 
natok és mozdonyok utvesztőjében, hogy 
megkeresse a kékruhás asszonyt. 

- Ezen a napon mintha egész Európa 
találkoznék ebben a nyomorult fészekben 
- gondolta a férfi, amint egyre fokozódó 
idegességgel rohant föl és alá a katonák- 
kal tömött szerelvények mellett Voltak 
ott németek, olaszok, egy szerelvény gö- 
rög foglyokkal, Két fezárt kocsi zsidó 
számüzöttekkel s fennt magasan, a tiszta 
és ragyogó juniusi égen méhrajszerü zü- 
gással megjelentek az angol bombázók. 
Nem áltathatták magukat azzal, hogy 

nem fognak bombázni, mert a vezérgép ki- 
válva a rajból, leheletszerü füstcsikokkal 
rajzolta körül a pályaudvart és környé: 
két. Zürzavar és kiabálás töltötte be a le- 
vegőt. A katonák futottak, nehéz felszere 
féseiket maguk után vonszolva. A io 
dörömböltekt a kocsi falán és k 

féle nyelven üvöltöztek. Az ügyvéd is sza. 
ladni kezdett Rohanó emberekbe ütközött 
nyitott kocsikon tört keresztül, bőröndjé 
elvesztette. Atbujt a kerekek alatt, de 
jabb vonatakadályba ütközött. Azlán né 
hány méterrel előbb, az összegabalyodo 
embertömegben, mi intha az asszonyt lát 
volna. A nevét kiáltotta és kaiet 
karját, hogy elérje... 

4. 
Aznap délután a kisváros minden 

kézláb lakója kint volt az utcán. Egyes 
romokat bontottak, jegyzőkönyvet vettel 
fel, sebesülteket szállitottak, mások é 
ken tárgyalták a támadás minden részl 
teit. A patikus izzadtan jött az állomás 
lől. A fogorvos háza elött megállt, ho, 
elmesélje, mit látott a pályaudvaron. 
Csupa rom és halott mindenütt. Sz 

né égett kocsik, kitordult belü emo 
Megtatálták az ügyvédet is. A ru 
ismertek rá, mert a feje egészen szét 
roncsolva. Két jegyet találtak a zsebébe 
A fővárosba akart utazni. De vajjot 

ugyebár, nincs szüksége kettőre. A 
ját hátratolta a homfokán és mes 
a fogorvost, hogy hol a felesége. 
-Nagyon megviselte a támadá 

laszolta a fogorvos. - Nagyou ér 
ásszony. Olyan sirégörcsöt kapolt 
alig tudtuk lecsillapitani. Most 

vannak mellette és vigasztalj 
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Néhány 

A hatéves véres tüzvész már több, mint 
egy esztendeje végetért. A megkinzott 
emberiség a hosszantartó vérgőzös időktől 
kábultan, szédelegve eszmél. De már van 

ország, ahol a háboruokozta nehézségek 
ellenére is megjelent a termelő munka. A 
béke munkája, hogy uj jólétet hozzon a 
tömegek számára. Lássuk hát mi történik 
a Szovjetszövetségben? 

Egyedülálló, hatalmas kisérlet 

Egyedülálló hatalmas kisérlet volt a 
hires első ötéves terv, amit a szovjetállam 

maga elé tüzött. Arról volt szó, hogy egy 
közel kétszázmilliós nép teljes életmenetét 
öt évre előre megállapitsák. Talán tulzás 
lett volna a tervet apró részletekig kifej- 
teni, mert akkor a tervezetet készitő kor- 
mánynak nem lett volna egyéb dolga, 
mint pontos napi tervet adni minden ed- 
dig született, sőt születendő szovjetpolgár- 
nak. De mindenesetre hallatlanul gazdag 
tartalmu volt az első ötéves terv, amely 

nem csupán az ország gazdasági kifejlő- 
dését igyekezett a lehető legkisebb rész- 
letekig megszabályozni, hanem gondja volt 

a tudományos, közmüvelődési, nevelésügyi, 
muűvészeti társadalmi és egészségügyi élet 

igényeire is. 

Az egész nemzet számára öt évre előre 
kidolgozták a müszaki tervet, mint ahogy 

minden vállalkozó - habár rövidebb 
iidőre - tervet állit fel, hogy mit és ho- 
gyan termeljen a gyára. Minden év elején 
gynevezett „ellenőrző számokkal" ellátott 

részletes tervet bocsájtottak ki, amely a 
tervnek arra az évre vonatkozó céljait 
tartalmazta. Ezenkivül havonta még egy 
részletesebb tervet is dolgoztak ki. 
Az ötéves tervnek elvileg elismert célja 

az ipari és mezőgazdasági termékek oly 
mennyiségre való fokozása, hogy a Szov- 
jetszövétség megfelelő időn belül képes 
legyen a haladott világ termelését elérni, 
sőt tulszárnyalni. Az első két öteves terv 
reményen felül sikerült. 

Ebbe a boldogan épitő, szorgalmas méh- 
kasba gázolt bele 1941-ben a fasiszta 
csizma. Abbamaradt az épitő munka. Min- 
denki fegyvert ragadott, hogy a betola- 
kodó gyilkosokkal szembeszálljon és meg- 

védje eddigi munkája eredményeit. A né- 
etek által megszállott területeken épü- 

letóriások, korszerü gyárak, kutatóintéze- 
tek, egyetemek, lakóházak váltak felége- 
tett, összetört, kirabolt, a felismerhetetlen- 

ségig összeroncsolt csonkokká. 

A üönyepropetrovszki páratlan méretü 
vizierőteleptől, amelynek csodájára jártak 
a világ szakértői, a sztálingrádi óriásgyá- 

kig és a Krim-félszigeti gyönyörü mun- 
kásüdülőkig minden romokban hevert. A 
németek mindent elkövettek, hogy a szov- 
jet ipart örök időkre tönkre tegyék és 
nem titkolták, hogy a szovjetnépet is ki 
akarták irtani. Erre a Hitler Mein Kampf- 
jától a nürnbergi perig mindenhol kétség- 
bevonhatatlan fény derült. 

A zz ujjáépíités a legszembetünőbb alakban 
és ütemben most éppen ott jelentkezik, 
ihol a pusztulás a legnagyobb volt. 

Kétszáz millió ember feladata 

Ilyen körülmények között fogott hozzá 
a Szovjetszövetség népe a harmadik öt- 

es terv keresztülviteléhez, 
Kétszáz millió ember ég a harmadik 
éves terv lázában. Az első két terv si- 

került. A világ egyik legnagyobb, de leg- 
elmaradottabb országát emelték a szellemi 

anyagi jólét olyan fokára, amilyenre a 
lágtörténelemben - ennyi idő alatt - 

még nem volt példa és ezzel megközeli- 
tették a leghaladottabb nyugati államok 

invonalát. 

De mi történik ma a Szovjetszövetség- 
en? Husvéti számunkban néhány fonto- 
bb számadatot ismertettünk az uj ötéves 
rv elképzeléseiből. Gyakran közlünk és 
özöl a világsajtó ujabb és ujabb adato- 
it a páratlan méretü tervről, amelyről 
orlátolt terjedelmü ujságcikkekben lehe- 

en részletes leirást adni, mert a kér- 
annak ellenére, hogy egyszerű, rész- 
ben mégis bonyolult. Egyszerü, mert 
nem folyik egyéb, mint pontos és 

adat a harmadik ötéves 

nek. Bonyolult, mert ez az ötéves terv 
alapjaiban változtatja meg egész ország- 
részek külsejét. 

Jellemző az uj ötéves tervre, hogy azon 
a végtelen kiterjedésü ország sokféle nem- 
zetisége soha nem tapasztalt lelkesedés- 
sel és egymással versenyezve dolgozik. 
Bizonyos, hogy az egész Szovjetszövetség 
területén nincsen egyetlen tétlen kéz sem. 
Ez a megállapitás egyaránt vonatkozik 
a teljesen elpusztitott nyugati területekre 
éppen ugy, mint az épen maradt és a 
háboru folyamán ujabb fejlődésnek indult 
keleti vidékekre. 

Ezer és ezer jelentés, tudósitás számol 
be arról, hogy az uj ötéves terv egyre 
több csucsteljesitményt eredményez a 
munkában. Vaskos könyvet lehetne irni 
azokról a lelkes erőfeszitésekről, amellyel 
a Szovjetszövetség minden sarkában a 
munka minden terén ujabb és ujabb csucs- 
teljesitményeket akarnak és érnek el a 
dolgozók. Mindenik saját szivügyének ér- 
zi a terv sikerét, mert saját és gyermekei 
jólétéről van szó. 

Széditő arányok - széditő 
eredmények 

Az ipari tervek számadatai széditő ará- 
nyuak. Ha az előbbi tervek nem jártak 

volna teljes sikerrel, az ember kétkedve 
csóválná a fejét a kivihetőség tekintetében. 
De már az eddigi eredmények is tulszár- 
nyalták a legvérmesebb elképzeléseket. 
Dnyepropetrovszkban, ahol a németek ki- 
vonulása után Ieő kövön nem maradt, a 
nagy fémipari üzemek egy része már tel- 
jes üzemben van. Már tömegesen szállitják 
a vasuti kocsikhoz szükséges alkatrészeket. 
Mariupolban például, a teljesen elpusztitott 
kenyérgyár épületének helyén a réginél 

épités ott jelentkezik a legerősebb 
ütemben, ahol legnagyobb volt a pusztulás 

tervről 

sokkal nagyobb, korszerübb gépekkel fel- 
szerelt hatalmas üzem dolgozik, amelyek 
a műszaki világ minden vivmányát fel- 
használják a kenyérgyártás jobbá és gyor- 
sabbá tételére. Asztrahánban a sztálingrádi 
harcokban nagy károkat szenvedett vol- 
gai hajók pótlására olyan hajógyár épült, 
amely egyszerre harminc hajót képes be- 
fogadni. Leningrádban a rádióüzemek a 
nagyszámu uj adókészülékeken kivül husz- 
millió legkorszerübb vevőkészüléket gyár- 
tanak. 

Ukrajnában, amelyet joggal neveznek 
a Szovjetszövetség gabonatárának, a né- 
met háborus pusztitások ellenére a nyári 
kalászosok vetési tervét 106.6 százalékkal 
haladták tul és ami még ennél a százalék- 
szerű végrehajtásnál is fontosabb, a mun- 
kálatokat sokkal gyorsabban hajtották 
végre, mint az elmult évben. 
A Szovjetszövetség orvosi főiskolái az 

ötéves terv folyamán 95 ezér uj orvost 
képeznek ki. Az orvosképzés egyik főeleme 
a nő és gyermek egészségvédelme lesz. 
De nagy gondot forditanak arra is, hogy 

a munkában elfáradt dolgozó szabadságát 
is méltó módon tölthesse el. Kitünően 
megszervezett mozgalmak keretében a ten- 
geri és magaslati fürdő- és üdülőhelyek 
ezrei minden kényelemmel felszerelve vár- 
ják a pihenni kivánók milliónyi tömegét. 
És ami itt is a leglényegesebb: ebben az 
évben sokkal több gyógyintézet és üdülő- 
hely áll rendelkezésre, mint tavaly. Jövőre 
pedig még több lesz. 
Mindez pedig végtelenül egyszerü és 

érthető. A Szovjetszövetségben a nép békét 
és jólétet kiván. Érthető, hogy nagy lel- 
kesedéssel dolgozik a saját jólétén és 
ugyanolyan lelkesedéssel száll szembe 
mindazokkal, akik ezt tőle el akarják venni. 

Tiboldi Béla 

Miért késik a csiksomlyói évapjuicidol- 
dozó üzembehelyezése ? 

(Csiksomlyó, a N. E. kiküldött munka- 
társától.) Több alkalommal foglalkoztunk 
már a csiksomlyói gyapjufeldolgozó sor- 
sával. A feldolgozó célja az volt, hogy 
Csikban lehetőségeket teremtsen a gyap- 
jufeldolgozás irányitására, valamint az is, 
hogy a nép kezébe egy darab kenyérrel 
többet adjanak. 

A néhány hónappal ezelőtt helyszinen 
járt brassói szakemberek megállapitották, 
hogy nagy vétek a teljesen korszerü gé- 

peket pusztulásnak hagyni, kitéve a sza- 
bad ég alatt annak, hogy a természet vi- 
szontagságai, valamint egyes lelkiismeret- 

len emberek tönkretegyék és értékes a- 
nyagát eltulajdonitsák. 
Már régebben tervbevette a helyi köz- 

birtokossság az üzem sorsának kézbevé- 

telét Egyhangu határozatot Hozott: az 
üzemet a legrövidebb időn belül meg kell 
inditani, annál is inkább, minthogy a kör- 
nyéken nincsen hasonló üzem. Két vág- 
teret is megszavazott az üzem rendbehozá- 
sára, valamint annak meginditására. Ajáln- 

Jatát a vármegyéhez Be is adta, de az ügy 
valahol elakadt. Holott az ajánlattevő köz- 
birtokosság csak egyet akar: mielőbbi 
munkábaállitását az üzemek. 

Félő, hogy a késedelmeskedés követ- 
keztében a gépezetek megsemmisülnek. A 
közbirtokosság, é minthogy az üzemnek 
nem tulajdonosa - nem veheti kézbe an- 
nak védelmét. Ha az ügyben legrövidebb 
időn belül intézkedés nem történik, az 
üzemből semmi sem marad. (h. e.) 

GYÜMOLCSELTEVÉS CUKOR NÉLKÜL 
Mit ir egy munkásolvasónk? 

Ha figyelemmel kisérjük a gyümölcspiac 
árait, látjuk, hogy napról-napra erősen es- 
nek az árak, olcsóbb lesz a meggy, a 
ribizli, egres. földieper és málna. A házi- 
asszonyok mégis busulnak, mert a cukor- 
hiány miatt nehéz kérdés lett a befőzés. 
Mindenki tudja, hogy cukor nélkül is 
lehet gyümölcsöt eltenni, de idegenkednek 
ettől, mert attól félnek, hogy az ilyen 
módon befőzött gyümölcs megromlik. 
Az alább közölt módszer szerint 

melyet Grandpierre Géza hosszufalusi mun- 
kás küldött be - négy-öt évig is eláll a 
gyümölcs. 
- Lehetőleg frissen szedett, gondosan 

kiválogatott, hibátlan gyümölcsöt hosszu- 
nyaku üvegekbe teszünk. Hogy a gyümölcs 
minél szorosabban legyen benne, a meg- 
töltött üveget puha tárgyhoz ütögetjük, 

hogy jól összesajtolódjéki Ezt többször 
ismételjük, mig az üveg teljesen megtelik. 
A nélkül, hogy vizet öntenénk rá, a tete- 
jére tiszta, ritka szövésüű vászondarabot 
dugunk, majd pergamenttel szorosan le- 
kötjük. Az üveg nyakát forró szurokkal 
körülvesszük, hogy az erős párolást ki- 
birja. Utána a rendes időtartam kétszere- 
séig pároljuk. 

Ezzel a módszerrel, minden hozzáadás 
nélkül hosszu évekig elláll a gyümölcs. 
Nagyon fontos az üveg tökéletes tisztitása 
és szódás vizzel való csirátlanitása. Leg- 
megfelelőbbek az aprószemü gyümölcsök, 
de nagyohb gyümölcsöt is el lehet tenni 
apró szeletekre vágva, hogy az üveg szát 
ján beférjen. Használatkor a gyümölcsö- 
görbitett huzallal könnyen ki lehet szedni 
az üvegből. 

! ! 
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Látogatás egy fiatal 
e. z z 

müvésznél 
(Sepsiszentgyörgy) Az egyik kereskedés 

Kirakatában érdekes, uj feliogásu fesémé- 
nyeket látunk Kiállitva, két areképet és 
egy utcarészletet. Rövid érdeklődés után 
megtudjuk, hogy a képek Erdős László 

A délutáni vonattaf kiutazunk Bodokra, 
hogy megtekintsük a fiatal, székely mü- 
vészsarj mütermét. Diszes, Virágos kertes 
házban lakik Erdős László. Ahogy a ka- 
pan belépünk, fiatal felesége szalad elénk. 
- A férjem. dolgozik - kapjuk a felvi- 

Nagy világos müteremben faláljuk az 
alkotót, a falakon, a földön, az állványon, 
mindenütt festmények néznek a belénöre. 

gyarázza Erdös László. - Vég Lajos 
és Faragó Ferenc festőmüvészektől tanul- 
tam. A háboruban megsebesültem s agy 
volt alkalmam továbbképzésre. Olajjat, 
temperávat, akvarelfef és paszteller dor- 
gozom. Rengeteget olvasok s fegfőbbi vá- 
gyam a tanulás. 

- Mik a tervei? - kérdezzük. 
- A brassói kiálitásra készülök, a mü- 

vészetet kedvelő közönséget néhány né- 
pi tárgya képpef akarom megfepni. Osz- 
szer Kofozsvárra szándékszom fefmeniii, 
de miuten vágyam az, nogy Küllöldön 
folytassam tanutmányaimat....... 
Nem zavarjuk továbB, elbucsüzünk aa- 

tal mestertől. Talán még nincs kifejlődve 

teljesen, de a szorgalmas tanulás komoly 

sikereket elérő művészt nevelhet Belőfe. 

világosságot várnak 

(Csiksomlyó, a N. E. kiküldött munka- 
társától.) Lelke van ennek a községnek. 
Amint házait, régimódi patinás épületeit 
nézzük, érezzük, hogy multja, történelme 
van Csiksomlyónak. 

Csöppet sem csodálkozunk, hogy a szé- 
kely ballada innen indult el, s itt emelték 
fel a csiki Népfőiskola finom megjelenésü, 
székely stilusua épületeit. Nem csodálko- 
zunk, hogy a közelmult években az egész 
Székelyföldről seregestől jelentek meg 
gazdaitjak a Népfőiskolában, hogy magu- 
kat az életre képezzék, továbbfejlődést 
adjanak minden székely vidék gazdasági 
erejének. 

Most is teljesiti hivatását az intézmény. 
Most is a művelődés hangjait halljuk az 
épületből. Egy sereg székely leány készül 
arra, hogy az itjuság nevelője legyen. 

De mégis ugy érezzük, Somlyónak még 
egyéb céljai is vannak. 
A népfőiskolák ujra való kiépitését a 

a MNSZ. néhány hét előtt meginditotta. 
Somlyónak itt kell ujra bekapcsolódnia a 
csiki szellemi élet irányitásába. Somlyón 
ujra föl kell ébreszteni az eddigi müvelő- 
dési szerepvállalás vágyát, mert az erre 
hajlandó lelkisége nem szünt meg. Csak 
a parazsat kell föléleszteni, hogy lángba 
kapjon és villágossága ujra szétáradjon a 
székely falvak felett. 

Mert a falvak várnak. Apró házaiban 
várják, hogy világossághoz jussanak. 

Holló Ernő 

Kész hálószoba 
- ilesíve furnir 
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modern kivitelben állandóan Áaphatók. Stroja 
Dezső, épület és mübutor asztalos Sepsi- 
szentgyörgy, Brassai Sámuel u. 44 (volt Csaba 
utca). Vidékre felelősség mellett csomagolva. 

* Csikszeredán apró- és keretes 
hirdetéseket eredeti kiadóhivatali áron 
felvesz ottani megbizottunk, Kossutn La- 
jos-utca 74 szám. 

Kisebb nagyobb 
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Bányai László előszavával. Ebből az 
alkalomból közöljük Mária Bélának, 
a neves demokrata irónak kitünő rövid 
jellemrajzát a szabadságharcos magyar 
asszonyról. 

A szabadság egy kiváló és kevéssé ismert 
harcosáról akarunk itt szólnis Varga Kata- 
linról, erről a főrradalmi életüű és bátor 
magyar asszonyról, aki a mult század negy- 
venes éveiben az erdélyi Érchegység zord 
sziklái között a baromi sorban tartott ro- 
mán parasztok sorsának jobbrafordulásáért 
élt és küzdött. 
Mig itt, az aranybányászás vidékén az 

urak mesés kincseket halmoztak fel, a 
jobbágyok éhhalálra voltak itélve. 

Ilyen állapotok érlelték meg 1870 táján 
az érchegységi mócok felkelését a nem- 
zetiségeket elnyomó osztrák császári hata- 
lom és a császárság árnyékában basás- 
kodó nagybirtokos magyar nemesség ellen. 
A mócok fölkelésének vezérei Horia, Closca 
és Crisan voltak. 
A lázadást a császári herceg elfojtotta 

és a megtorlás könyörtelen volt. Horiát és 
Closkát kerékbe törték. Crisan öngyilkos 
lett. A nép pedig még mélyebbre süllyedt 
az elnyomatásban. 
Ez a zaklatott és veszélyes vidék Varga 

Katalin müködési területe. Senkise tudja, 
hogyan került az érchegységi bányásznép 
és a román parasztok közé. Ő maga Kő- 
balom mellett, Halmágy községben szüle- 
tett, 1802-ben. Fiatalabb éveiről csak annyit 
tudunk, hogy árvalány volt és sok szük- 
séget szenvedett. Férjhez is ment. Férjéről 
ngy tudjuk, református pap volt, 
Varga Katalint 1841-ben ott találjuk 

már parasztjai között. Kérvényt szerkesz- 
tett nekik, melyben a bécsi udvarnak fel- 
sorolja a jobbágyok sérelmeit. A Horia 
és Closca-féle felkelés óta, az Érchegység- 
ben a jobbágyeok helyzete nem sokat vál- 
tozott. A nemes urak és a hivatalnokok 

A csikszeredai fürdőértekezlet 

jobban zsarolják a népet, mint bármikor. 
m a kérvénynek sikere van Bécsben, az 

udvari kancellária az ügyek kivizsgálását 
kéri a helyi hatóságoktól, de a megyei 
hatalmak ismét kijátsszák a központi intéz- 
kedéseket. 

A 45 éves Varga Katalin forradalmi 
lépésre határozza el magát. Az Érchegység- 
ben akkor nagy éhinség pusztit, földmü- 
velés alig van és az élelmiszerek beszer- 
zését a gazdag örmény kereskedők intézik, 
akik szipolyozzák a szegény népet. Varga 
Katalin a falu közelében lévő erdőket ki- 
vágatja, a fát felhasználja a lakosság épit- 
kezéseinél és az irtás által nyert tisztáso- 
kon földművelést honosit meg. Az uradalom 
előbb az erdőőröket küldi ellene, hogy 
megakadályozza az irtást, majd amikor 
ezeket a nép elüzi, felfegyverzi őket. A 
magyar asszony a fejszékkel felfegyverzett 
román parasztok élén ellenáll és ismét 
megfutamitja a támadókat. 

Ekkor gondolnak először a birtokosok 
a veszélyes alázzasztónő elfogására, de 
erre egyelőre nem kerül sor. A szegény 
parasztság tudja, hogy egyetlen pártfogója 
Varga Katalin és féltő gonddal vigyáz rá. 
Az erdőirtást az urak megakadályozni nem 
tudják, de a kinzás és a kizsákmányolás 
más, ujabb módjait találják ki, amin Varga 
Katalin sürün irott kérvényei sem segi- 
tenek. 

Varga Katalin, akit a jobbágyok a 
Doamna Noastrás néven tisztelnek, egyre 
inkább szálka az urak szemében. Tsak 
ezt a Nő Személyt kell elfogni és rend 
lesze. igy üzengetnek egymásnak az urak. 
1844-ben elfogatóparancsot adnak ki ellene. 
de a lakosság bujtatja és hol Bucsumban, 
hol Kerpenyesen rejtőzik. 

Bucsumban, ott, ahol Closca és Crisan 
forradalmi müködésüket kifejtették, olyasmi 
történik, ami a nemes urak haragját a vég- 
sőkig fokozza. A bucsumi kisbiíró a na- 
gyobb köztisztviselők példáján félbuzdulva, 
maga is lopkodja a kisemberek pénzét, de 
nem ad nyugtát a különböző cimeken be- 
szerzett összegekről. Varga Katalin 50 

Álljunk meg egy szóra! 

nyomán 

Uj életre kelt a gyilkostói 
üdülőtelep 

Gyergyószentmiklós, a N. E. kiküldött 
munkatársától.) Néhány évvel ezelőtt a 
Gyilkostó a kiránduló és üdülő közönség 
kedvenc helye volt. Nem volt itt nagy- 
világi élet, fényüzés, de aki néhány napot 
itt töltött, azzal a gondolattal tért vissza 
Gyergyószentmiklósra: megértel 

Azóta a világháboru huzott végig Erdély- 
ben. Ez a világháboru itt is, - akárcsak 
más vidékeken - óriási károkat okozott. 
Aki néhány hónappal ezelőtt megnézte a 
Gyilkostót, azzal a meggyőződéssel távo- 
zott, hogy belátható időn belül itt nem 
lesz élet 
A Magyar Népi Szövetség csikszeredai 

fürdőértekezlete azután ujra visszaadta a 
kedvet a Gyilkostó lelkes gyergyói bará- 

tainak. Munkához fogtak, hogy ezt a győ- 
nyörü vidéket ujra a legszélesebb nép- 
rétegek látogató és pihenő helyévé épit- 
sék ki. 
Megelégedéssel halljuk, hogy a lelkes 
emberek munkája sikerrel járt. A nyara: 
lók egyrésze berendezetten várja a láto- 
gatókat. Már arra is lehetőségek vannak 
Hogy a pünkösdi ünnepek alkalmával öt- 
száz tagu kiránduló társzságot lássanak 
vendégül. Igaz, hogy még vannak hiányok. 
De azért jól teszik a Gyilkostó látogatói, 
ha egyes szükséges holmikról gondoskod- 
nak, Háboru volt, alkalmazkodnunk kell 
a fennálló lehetőségekhez! 

ra társasgépkocsi-járatok közle- 
kednek yvergyószentmiklós és az üdülő- 

: ött. Igaz, hogy egyelőre csak 
rnap és ünnepeken. Minden remény 
van azonban arra, hogy a legrövidebb 

jdön belül naponkénti járatok iniézk az 
ldegenforgan 

Gyergyó különösen rászo hogy ide- 
genl meginduljon, A két év előtti 

m tt alán; égyszáz há z 
szeres fizetésemelésekre az árak három-, 

VARGA KATALIN 
A junius végére tervezett könyvnapok 

alkalmából jelenik meg a Józsa Béla- 
Athenaeum kiadásában ARADI VIK- 
TOR Varga Katalinról irott könyve, 

felfegyverzett bányásszal behatol a kisbiró 
házába és erőszakkal elveszi tőle a nyug- 
tákat. A kisbiró jelenlévő menye fejbe 
akarja vágni az éppen gyengélkedő és 
botra támaszkodó Katalint, aki botjával 
védekezik és közben véletlenül fejbeüti a 
fiatalasszony karián ülő gyermeket. A gyer- 
mek másnap méghal és a hatóságok most 
már nyiltan is hajtóvadászatot rendeznek 
a elelketlen gyilkose ellen. 

Katalint a kiküldött katonaság sem tudja 
elfogni és ezért cselhez folyamodik. A 
görögkeleti püspökségre pályázó Saguna 
Andrásnak igérik az állást, ha sikerül Kata- 
lHnt elfognia. A törekvő atal pap ravasz 
csellel a templomba csalja az asszonyt, 
akivel vitába száll és a vita folytatásának 
ürügyével sétálni hívja el őt. Egy óvatlan 
pillanatban megragadja és felrántja őt az 
előre elkészitett szánba, melyre a pap is 
felugrik és elvágtat. A meglepett parasz- 
tok hiába szaladnak utána, beérni nem 
tudják. Saguna Nagyenyedre hurcolja Kata- 
lint, ahol kihallgatják. Börtönbe vetik és 
évekig ott raboskodik a gyulafehérvári 
kazamattákban. 

Varga Katalin a 48-as forradalom izgal- 
mas hónapjait is börtönben tölti és ver- 
sekbe fojtja bánatát. A nemes urak, akik 
börtönbe vetettég, már meg is feledkeztek 
róla. Amikor 1852-ben szabadon engedik, 
Katalin élőhalott. A leirhatatlan szenvedé- 
sek következtében megőrül. De az érc- 
hégységi szegény román nép nem felejt- 
kezik meg róla soha. Nem feledkezik meg 
a nép azokról, akik szabadságáért küzdöt- 
tek és vértanuhalált haltak érte. 

Varga Katalin örök példakép előttünk. 
Életével bizonyitotta be ez a kiváló magyar 
asszony, hogy a faji és nemzetiségi elő- 
itélet mesterségesen tenyésztett hatalmi 
fogás, amely ellen éppugy kell harcolni, 
mint az elnyomás minden más formája 
ellen. A kijátszott és kizsarolt szegény 
erdélyi román nép és az ismeretlen magyar 
asszony egymásra találtak a szabadság 
szeretetében. Példája ma elevenebben él, 
mint bármikor. 

KIBONTAKOZÁS 
A GAZDASÁGI 
Egy évvel ezelőtt, amikor a háboru be- 

fejeződött, a közvélemény a társadalmi 
és gazdasági élet akkori romjai felett cso- 

dálatos derülátással szemlélte a sulyos 
helyzetet. Ugy vélte, a nagy pusztulás 
zürzavarából egyenes ut vezet a kibonta- 
kozás felé. Csak béke legyen és mindenki 
fogjon az épitő munkához, a föbbi jön ma- 
gától 

Azóta kiderült, hogy ez nem olyan egy- 
szerü. A rablóhábornt követő sulyos vál- 
ság olyan utvesztőbe sodorta a társadalmi 
és a gazdasági életet, hogy kormányzatnak 
és tömegeknek egyaránt nagyon éber, 
nagyon öntudatos és nagyon következetes 
munkával kell a szerencsés kibontakozás 
érdekében dolgozniok. Mindenekelőtt vi- 
lágosan kell látnia mindenkinek azt az 
utat, amely a válság utvesztőjéből kive- 
zet. Es kinek-kinek jól kelf ügyelnie arra 

is, hogy a helyes utról le ne tévedjen. 
Mi lehet az az iránymutató, ami látá- 

sunkat egyenesen a követendő célra és a 
dolgok lényegének világos megértésére 
vezeti? A demokrácia világában ma köny- 
nyű erre a felfelet: - A tömegek ézdeke. 
Mégpedig a tömegek megélhetésének, jó- 
létének és fejlődésének az az érdeke, a- 
mit a kormányzat is munkája legiőbb cél- 
jául tüzött ki. 
A megélhetés a tömegek elsören. 

dü érdeke. Sajátos tulajdonsága, hogy bo- 
nyolult, nehéz kérdéseket olyan közelségbe 
tudja hozni bárkihez, hogy ebben a legne- 
hezebb kérdés is könnyen érthetővé válik. 
Vegyük csak példaként elsőnek a fizetés- 
rendezést, ami a mának egyik legnehezebb 
valóban Bonyolult kérdése. 
A fizetésrendezés különben 

nem egyszerűü kérdése egészen kuszálttá 
vál, amikor ez évelején a keretszerződé- 
sek megkötésekor fölemelték a fizetéseket. 
Az eredmény az lett, hogy az átlag két- 

Inégy- és ötszörösükre szöktek fel. Az 

VÁLSAGBÓL 
emelkedésekből származó hasznok ment- 
hetetlenül az üzérek feneketlen zsebeibe 
vándoroltak. De remélhetőleg utoljára. 
Mert ezután a kormányzat terve szerint 
többé már nem a dolgozók fitetésének e- 
melésével, hanem a meglevő fizetések vá- 
sárió erejének növelésével igyekszik a 
megélhetésükön segiteni. 

Világos példát adott erre az Altalános 
Muakaszövetség kezdeményezése. Szor- 
galmazta a pénzügyininisztériumban, hogy 
szállitsák le a fizetések aidóját. Az igy 
szenvedett jövedelemveszteséget pedig az 
állam pótolja a nagykeresetek fokozottabb 
megadóztatásával. Így megvalósitható az, 
hogy a fizetésükből a dolgozóknak több 
jusson megélhetésükre, anélkül, hogy fi- 
zetésüket emelni és vele a további áremel- 
kedések veszélyét kellene kockáztatni. 
Mint tudjuk, ez kevesztül is ment. A kis- 
és középtizetéseknél átlag felére szállitot- 
ták le a jövedelmi adót. 
De itt nem állott meg az ÁAltalános 

munkaszövetség. Olvashati uk a legutóbbi 
hiradásokból, Hogy az Általános Munka- 
szövetség azt javasolta, hogy az ellátási 
szervek utján kiosztásra kerülő tömeg- 
szükségleti cikkeket, mint amilyen a dol- 
gozók számára a piacon megfizethetetlen 
áru, szövet és lábbeli, mentesitsék a köz- 

mán ugyanezen javaslatában az Általá: 
Munkaszövetség olyan összegek me 
pitását ajánlja a szövetek és lábbeli 
adási árában a dolgozók számára, el 
25 és ennél is nagyobb százalékban 
eonlk az edd digi vaalos tl 

és ennél nagyobb ny 
dolgozók megélhetésé 

összegszerint a fzetésüket egy ! 
emelni kellene és ezért több b 

dig a maga természetes módján, 

Ami az élelmiszereket illeti, az 
nos Munkaszövetség azt szorgalma 
hogy az ellátási szervek azokat közvetl 
a termelőktől szerezzék be és ilyen 
alapján adják tovább a dolgozóknak. Bi 
sómegyében a tej litere 1200-1500 
falvakon, mig a városba behozva 
2500 lej. Ennyi is elegendő annak 
tatására, milyen mértékben lehet meg 
tani a dolgozók milfióinak a megélhete 
ha ellátó szerveik utján juthainak ma 
ilyen módon a szükséges élelmiszerek 
A term elés kérdése az a ásil 

szintén nehéz és bonyodalmas kérdés 
melyet a maga egyszerü lényegéb 
gyancsak világosan kell megismernie 
denkinek a helyes kibontakozás érdeké- 
ben. Ennek is a lényege és jelentősége 
akkor lesz világossá, ha a tömegérdekek 
szempontjából szemléljük. 
Az ország termelői 80 százalékban, 

hát tulnyomórészben talusi gazdatermelők. 
Ezek termékeinek a forgalmát, mint tux 

juk, a kormány szabaddá tette. Nyifván- 
valóan azért, hogy érdemes legyen teljes 
erővel Delefeküdnijök a többtermelés s 
gálatába. Ujabb sulyos csapás érte ez 
az árdrágitó üzéreket. Mert a pénz ei 
nagy hullámokban kezdett áradni a 
vakra, ahol eddig olyan nagy mértékbe 
miányzott. A pénz nagy tömege ezentul 
nem az üzérek kezén reked meg és halmo- 
zódik fel egészségtelenül, hanem jóték 
eső módjára szerte permetez a falvakon az 
ország egész területén. A sok-sok milliós 
félekszámu gazdanép ezzel ismét vásárló- 
képessé lesz. Hogy azonban ezt ki ne h 
nálják az üzérek felhalmozott áruik fel 
árubabocsátásával, a kormány rendelet 
adott ki, hogy az Országos Szövetkez 
Központ által a falusiak részére összegyil 
tött gyapot, szövet, vas és egyéb szüksi 
ges árucikkek feljes mennyiségét azon 
el kell juttatai hivatalos árakon a falus 
lakosság részére. Igy kétoldalról is 

fosihtató lett a falusi termelők é 
Végre pénzhez jutottak, ezt azonban n 
kell az árdrágitó üzérek Rezére adni 
Befektethetik földgazdálkodásuk fejleszte 
se, az iparositás érdekében hasznosan. 
nagyarányu beszerzéseikkel viszont az 
szág ipari termelését fokozzák. Ilyen 
dont ehát nemcsak a mezőgazdaság, 
nem az ipari termelés föllenditésének 
legfontosabb feltételét biztositották. 
A forgalom sziutén fogas kérdés. 

Ilyenné azonban az üzérkedők szelleme 
teszi. A reakciós körök itt terjesztik 
legsürübb ködöket, hogy megzavarj 
fömegek egészséges látását. Fáj n 
hogy az emlitett gyors segitő intézke 
sek következtében az eddigi nagy hasz- 
noktól elesnek. Ezért veszélyt kiál 
hátha a tömegeket elámithatják. 
ma már mindenki jól tudja, hogy az 
forgalmat éppen az üzérkedők nagy 
nai tették beteggé. Ennek a kika 
sa tehát okvetlen gyógyitó folyamatot 
dit meg a gazdasági élet vérkering 
Ma már mindenki világosan láthat 

hogy, ha az emlitett módon megin 
egészséges pénz- és árutorgalom, 

legszélesebb termelő rétegekből ki 
és áthatja az ország egész gazdas: 
akkor mind az egyéni vállakozó 
mind a kereskedelem fölpezs 
egészséges áramlás nyilván ki f 
szöbölni az üzérkedés további lel 
geit is, mert ezeknek csak a válsá 
gásos alkalmai kedveznek. A 
ami az üzérkedésből még megmat 
közben felvilágosodó jörere fo, 

Vivánvató, hogy ma 
tehelőségeit az segiti 
rata kormányzással a 
sének, fejlődésének és 

kerül 

Vetett adó- és illetékterhektől Ennek nyo- Kkell 
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Tesinevelés 

a brassói Sanitar emlékünnepségei 
A Sanitar 25 éves Tennállásá- 

nak emlélére rendezett csütörtöki mérkő- 
zés után, sorsolás utján vasárnapra a kö- 
vetkező csapatok kerülnek egymással 
szembe a városi testnevelő telepen: 4 órai 
kezdettel: Sanitar-UAB, ó órai 
tel IAR-Metrom. 
Héttön délután 2 órai kezdettel em 

össze a vasárnapri két vesztes csapat. 
Utána 4 órakorn az évfordulói emlékünne- 
pély legkiemelkedőbb eseménye követke- 
zik, a Brasovia hirneves csapatának egy- 
kori játékosai a volt Ivria öregfiuk csapata 
ellen játszik. 

Délután 6 órakor veszi kezdetét az ün- 

nepi torna utolsó mérkőzése, a serlegdön- 

tő, melyben az előző napi két győztes ke 
il egymással en 2 

(Brdkarest) Tegzap délután a Vems 

űjéggyár 
szénsavas kompresszor rendszerü, 
amely 8 óra alatt 12 mázsa jeget 
gyárt és nagy teljesítményü hütő- 
berendezés sürgősen eladó. 

Erdeklődni: 
Dávid, Erassó, Strada 
Vasile Lucaci a3. 

Ressz az órája? 
keresse fel bizalommal 

Gáspán Andoc 
Őrás mühelyét, Secpsiszentgyörgy, 
Lenin utca Magyar Népi Szövetség épü- 
lete. Garancia mellett végzi a javitásokat. 

pályán Barátságos mérközés keretében a 
(Carmen a Juventust 3:2 (2 :0) arányban 
győzte le. 

Sok a gombamérgezés Brassóban 
(Brassó) Utóbbi időben egyrne föbben 

esnek Brassóban áldozatul sulyos gomba- 
mérgezésnek. A kórházak és magánorvo- 
sok kezetésében jelenleg is nagy számban 
vannak gombával mérgezett személyek. 
Valamennyien azt mondják, hogy cigány 
asszonytól vásárolták a mérgesnek bizo- 
nyult gombát. Az illetékes hatóságok fel- 
hivják a brassói közönség figyelmét, hogy 
legyen tőkozott mértékben elővigyázatos 
a gombavásárlások alkalmával. 

A tolongás elkerülése céljából 

A szerelem, 58é 

egyszerre 2 moziban kerül bemutatásra 

a legnagyobb magyar film 

Szováth 
noedély és áldos 

Előadások: coRnso: 
. LUMINA: d. u. félháromtól 

„ háromtól folytatólagosan 

Éva 
atkészség filmje 

Karádi Katalin 
tlávor Pál 

FIGYELIM! 

Modern kárpifozott 
butorok 
kedvező árban Tamás Jánosnál kap- 
hatók. - Sepsiszentgyörgy, (Csiki-) 
Malinovszky-utca 11. 

HUNE ANTI-SOLAIRE 
BRsANT 

RESTI- STRTALIÁMAj0 - TEi18122 

Aetra Mozsó Brassó 
cCsütörtöktől junius 6-tól kerül bemutatásra 

a szezon legjebb magyar bünüdávi iilmje! 

mezbál 
Szereplők: Szörényi Éva, Aitay andor, Turai da, 
Greguss Zoltán. Rendező: Vincze Ottó. Zene: Rodriguez Endre 

APROHIRDETÉSEK rovatban 100. 
Szavanként 150 lej, állástkeresőknek és „Ki 

„Ingatlan" vagy „Kereskedelem-Ipar" rova 
ban 300 lei. Legkisebb hirdetés 10 szó. A háromszorra fel - 
adott hirdetés negyedszeri közlése dijtalan. 
kiadói cimzés pótdija 300 lej. 

tud róla2" 

Jelige vagy 
Dijak előre fizetendők 

FOGLALKOZÁS 

. E. R. scaALA 

lelkilenc órai kezdetiel 

A Friedmann testvérek vezetése alatt álló 

JXDox-szimtársulat 

Podolshaja Tileü neves énekesnő felléptével 

szombaton, juniss 8.-án este félkilenc óral kezdettel 

bemutatja Tomaseweky BAN- 
vasárnap, junius 9-én esíe 

FILMSZINHÁZ 

MITZVA cimü remekművét 

A FEGYENC. 

14 tagu együttes. Saját zenekar. Jegyelővétel a Bácila szinházi ügynökségnél. 

prassó, Str. I. C. Brátianu (Mórház utca) 1. 

Tiszta oyapju szövetek 
Nuári különlegességek érkeziek 

„SCOTCII 
Gál Andor 

Magános nő szoba ellenében 
takaritást vállal. Cimekot a kia- 
dóba kérek. 5606-f 

40-50,000.000 (milliós) üze- 
met átvennék, vagy társulnék. 
Cimeket, vagy ajánlatokat a ki- 
adóba kérek. 5634-f 

Kerek körkötőgép teljes felsze- 
reléssel eladó. Dávid, Brassó, 
str. Vasile Lucaci 83. 5661-a 

Eladó egy hosszu hajós, női var- 
rógép. Sepsiszentgyörgy, Károli 
Gáspár 11 sz. 5663-a 

8-2 óra között. 

Keresünk sürgősen kétszoba, 
fürdőszoba. konyhás lakást. Bra- 
sov, Telefon: 35-57, hétköznap 

5587-b 

Uzlethelyiséget központban 
keres Librária Generala" 

Két drb. szvetterkötőgép sürző- 
sen eladó 6 számu. Hosszufalu 
931 sz. 5667-a 

Felirónői, kulcsárnői, elárusitó- 
női, pénztárnoknői. állást elfoglal 
intelligens nő. Vidék, vagy Für- 
dőhelyt. Ajánlatokat szorgalmas 
jeligére a kiadóba. 5642-f 

Főznitudó, mindenest és egy 
szobaleányt keres. Szántó Penzió. 
Prassó, Dealul Spirei 36. 5647-f 

Retuseurt alkalmazok Feto 
,Sfudio" Brassó, Strada Lungá 3 

5651-f 

Molnárt iratokkal alkalmaz O- 
toháni malom. Brasszó megye. 

5652-f 

Jó segéd varróleányt alkalma- 
zok. Brassó, Buzasor 8. III. em. 
5 apartament. 6653-1 

gérnakeo cséplési szezonra 

AMERIKAI SPORTINGEK 

a megrendelő anyagából elismert 
kivitelben 

ugslissamasdtázitabát 

D AVI2 
a brasaói NEUMANN M. cég volt vezetője) 

Brassó, Vár utca 32. Telef. 32-94. 

k elmenne. Ugy gőz- 
Eép, mint benzinmotorok keze- 
léséhez értek. Választ Molnár 
Géza géplakatos, Csikkozmás 190 
sz. jud. Ciuc. 5659-f 

Jobb iparvállalat 14-16 éves 
tanulót alkalmas fizetésvel. - 
Erdeklődni Brasov, strada (ens- 
ral Mogoin 37/b. 5681-f 

Magános nő házmesteri állást 
keres. Cimeket a kiadóba kérek. 

5610-t 

ADÁS-VETEL 

Uzleti berendezés: 2 pult, több 
állvány eladó, vagy butorral el- 
cserélhető. - Ertekezni: Brassó, 
Str. Tache lenecsca 9. Apart. 2. 

5607-a 

Egy jókarban levő gyermek- 
sportkocsi eladó. Brassó, Calea 

„PAPETÁRIA 
papir- és irószerkereskedés, papirraktár 

laidonosok: WEISZFEILER S. és FORtt ak. 
Brassó, Hirscher-utca 6. Telefon 37-15 

Nagy választék az összes papirárukban, irószerekben, 
irodai cikkekben. Uzleti papirzacskók, csomagoló-, 

falvédő- és vajpapirok, tapéták, szines- 
és fehér papirszalvetták stb. 

szőnyeg-. 

oysan! 

UMIVERSALA" 

KIcSYEENI 

Vietoriei 30. apart. 4. 568l-a -a 

Keresek 9-es körkötőgépet meg 
vétolre. Ajánlatokat ármegjelö- 
lássel a kiadóba kérek. 5641-a 

Teljes hálószoba butor eladó. 
Brassó, Piata Libertátii 26. Tele- 
fon 32-28. Megtekinthető 12-3 
között. 5662-a 

Wertheime kassza eladó, 
megtekinthető ,EOS" cipő ézlet- 
ben, Brassó, elr. Regele Mihai 

I 

28 sz. alatt. 5666-a 

Nyulketrec (4 emeletes) nyu- 
lakkal együtt eladó. Brassó, Str. 
Babes 1 5671- a 

Régi építési tézlák eladók. - 
Brassó, Str. Rosiorilor utcában. 
Erdeklődni Sehneidernél, Erassé, 
Zajzoni utea 23. B672-a 

Eladó szép, elegáns teli háló 
Brassó, Vár utca 15. I. em. 

5674-a 

Egy ,Westa" teljesen uj főző- 
kályha eladó. Brassé, Gyár-ut 

65. 5679-a 

Eladók szekerek, méhcsaládok, 
ekék, hordók, ökörjárom, lókapa, 
gyümölcsöskert. Vári faiskola, 
e szemtgyöré Barompiac mel- 

5682-a 

Elnő jókarban levő régi ba- 
rok hálószoba. Megbizott Hor- 
váth Jenő, Sepsiszentgyörgy, Ká- 
rolyi Gáspár utca 28. 5684-a 

KERESKEDELEM-IPAR 

Cérnaáruk, gombok, zipsz- 
zárak, harisnyák, ruhafesté- 
kek, szalagok és minden- 
nemü rövidáruk nagy vá- 
lasztékban, nagyban és ki- 
csinyben Progres-nél, 
Brassó, strada Hirscher 1. 

5330-k 

Megvételre keresünk literes és 
félliteres üvegeket, esetleg fonott 
korsókat (demizson) 5 és 10 li- 
terest. Ioan Strat, Brassó, Hosszu 
utca 14. Telfon 34-40. 5423-k 

INGATLAN 
Eladók: Háromszéken esaládi- 
náz, kerttel együtt vasut men- 
tén. Régi jóállapotban levő ajtók, 
ablakok, egy használt szakeke, 
egy fatengelyü szekér. Brassó, 
Str. Oet. Goga 82 szám. 5680-i 

Sepsikálnoki határon 14 hold 
szántóföld eladó. Erdeklődni le 
het Zeke László, 

Hi b. Erassé, Rékus u. 1. 
5623-b 

KI TUD ROLÁA? 

Felkérem mindazokat a haza- 

tért foglyokat, akik tadnak vala- 

mit Tóth András csikszentmár- 

toni lakés, 70-es árkász őrveze- 

tőről, aki Gyimeskésteleken szol- 

gált, értesitsék testvérét, Tóth 

Bézáliát, Csikszentmárton. 

5664 -k 

Felkériük mindazokat a haza- 
tért foglyokat, akik tudnak vala- 

mit Szász Bacsó JÁuos, türkösi 
születésü, marosvásárhelyi 26-os 
gyalogezred 2-ik zászlóalj, 3-ik 
századnál szolgált henvédről, ér- 
tesitsék édesanyját, Szász Bacsó 
Andrásnét, Türkös, Fő ut 437. 
Brassó vm. Költségeket megté- 
ritjük. 6590- 

VEGVYES 

Örökbeadnám 16 hónapos fin 

és leányka gyermekeimet. Cim: 

Soós, Krizba 360 szám. 5598-a 

Akar házasodni? Keressen föl 
„Indox"közvetitési irodát: Brassó, 
Parcul Muresianu, Capitol moz- 
góval szemben. b665 

A Bölöni „Kaláka" Szövetke- 
zet kocsma-kezelői állásra azon- 
nali belépés mellett pályázatot 
hirdet. Szakképzettség igazolandó 
Javadalom 40, forcalmi jutalék, 
lakás, öt öl fa 100 liter petro- 
lenm. Havi fergalom 4-5 millió. 
Készpénz ovadék egymillió lei 
és ingatlan bekebelezés. Pnlyázó 
saját költségén személyesen je- 
lentkezzék. igazgatóság. ö67 

Kovásznatlak! Az eljárás be- 
szüntetéséről biztositjuak ameny- 
nyiben a holmik visszaszerzésé- 
nél segitséget nyujtanak. S. B. 
és B. A 

ligeons fiatal lány ismeretségét 
koresi. Ajánlatokat „Eletre itél- 

györgy, Zöldségpiac 1ó besei 

BÉRLET 
Rövid medern zongora azonnal 
bérbeadó. Cim a kiadóban. 5603-b 

tek" jeligére a kiadóba. ő85-v 

Elveszett Vagner Gábor Kézdi- 
vásárhely, névre szélé V. 9-es 
számu személyazonossági igazol- 
vény njmek ayiívánitom 

5676- 

Érettségizett fiatalember inte-[ 


